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Nemskavlada v zagatj-Senzacijonelnc oMolzbc Sovj etov 
Moč KOMUNISTOV V NEMČIJI NARAŠČA VSLED OD-

REDBE VLADE, DA SE ZNIŽAJO DELAVSKE PLA-
ČE DO OSEM ODSTOTKOV. — VLADA OBLJUBILA, 
DA SE BODO ZNIŽALE TUDI CENE ŽIVILOM; ZA 
KRUH SE JE ŽE ZNIŽALA ZA OSEM ODSTOTKOV. 

Berlin, Nemčija. — S svo j im 
°dlokom, da se znižajo delav-
c e plače za šest do osem od-
stotkov, je zadela nemška vla-
da v sršenovo gnezdo. Na 
v'seh k ra j ih tega prestolnega 
^esta se vršijo čimdalje šte-
vilnejši delavski shodi, ki se 
Navadno končavajo z izgredi 
ln demonstracijami. Do nemi-
1-ov, ki so zavzeli do z d a j na j -
Večji obseg, je prišlo pretekli 
Ponedeljek ponoči, ko se je 
k o ž i c a okrog 5000 oseb 
zbiala k protestnemu shodu 
n a Buelow Platz. Razkačeni 
udeleženci so pričeli sramotiti 
Policijo, ki je bila postavljena, 

pazi na red, na kar je po-
b i j a odgovorila s tem, da je 
Vskočila množico in jo raz-
klala, pri čemer se je v polni 
foeri posluževala svojih palic 
»ad glavami tistih, ki so se ji 
J a v l j a l i . 

Odlok vlade o zn ižanju plač 
3e Potisnil komunistom izvrst-
n ° orožje v roke, ki ga tudi 
sPi'etno uporab l ja jo . Komuni-
^ične organizaci je vidno na-
r aščajo, in neka nova organi-
2 acija "Revoluci jonarna obrt-
n,a zveza", ki je bila ustanov-
n a §eie p r e ( i tednom dni, 
s
v

teje z d a j že do pol milijona 
c l anstva. Izvrstno imajo ko-
munisti r azpredeno svojo služ-

Dasi je bil komunistični 
l l8 t "Rdeči p r apo r " oblastno 
Ustavljen, j e kl jub temu pro-
b a n d a tako popolna/ da so 
Vs* komunistični shodi do pol-

kapacitete obiskani. 
Da bi vlada pomirila l jud-

je pričela pritiskati na to, 
se cene živilom znižajo. — 

°ljedelski minister je obja-
da se mu je že posrečilo, 

Mižati ceno kruhu za osem 
0d8totkov, in obl jubl ja jo , da 

deluje na to, da se tudi ce-
3 mesu znižajo za 5 odst. 
^ akor pa se splošno vidi, ti 
'adni proglasi pri vznemirje-
,eir i prebivalstvu ne napravi jo 
,°sti utiša, in celo od zmernej-
š a časopisja se napada vla-
.,a> da prebivalstvo slepi s svo-

obljubami. 

NAČRTI ZA 
NAPAD NA 

JUJS1J0? 
Sovjetska vlada objavila, da 

je odkrila zaroto, po kateri 
bi imelo več evropskih dr-
žav napraviti napad na Ru-
sijo. 

AMERIKA ZA 
OMEJITEV 

OROŽJA 

DOLGO JE ČAKAL 
^Chicago 111. — Pred 35 leti 
Sv

 J e poročil O. C. Hessler s 
^ °Jo Iženo. Leto pozneje ga je 
p 2 e na zapusti la. Hessler je 
^" 'Pežlj ivo čakal celih 34 let, 
k nezvesta družica povrne 
s t o ^ m u , a čakan je je bilo za-

in tako je z d a j mož vlo-
ki za ločitev proti ženi, 

z i v i točasno v Nemčiji . < 

S°HAČI IZGNALI GOSTE 
v. 1 2 RESTAVRACIJE 

8et i 7 Y o r k - N. Y. — Petde-
^ - n i h gostov je moralo za-
tvî jj * 8 v oje mize in zapustiti 
^ J . ° k a l > ko so prohibicijski 
cij0

 t l vdrl i v D u f f y restavra-
c i j 44. cesti. Agenti jih 

N h U i n i t i - d a b i k o n č a l i 

aApafk so morali 
v®Č a t i oditi. Pri pre-

«5 s t j o k a l a so 'našl i agenti 
e k ' e n i c pi jače. 

Moskva, Rusija. — Nemalo 
senzacijo je vzbudila objava 
sovjetske vlade, ki je bila na-
t isnjena v- torek z j u t r a j po 
vseh tuka j šn j ih listih, v kate-
ri trdi, da je razkr inka la sve-
tovno zaroto proti Sovjetski u-
niji, v katero da so vpletene 
skora j vse evropske države. 
Kakor kaže jo zaplenjeni na-
črti, bi se imel izvršiti splošni 
napad na Rusijo v letu 1931. 

Kakor govori objava, ima 
zarota svoj začetek v Francij i . 
Med njenimi začetniki je bil v 
letu 1928 francoski min. pred-
sednik, Poincare, ki je delal 
načrte skupno z raznimi 
bogatimi ruskimi emigranti. 
Načrti so že natančno določali, 
kdo bo potem, ko bodo prevr-
nili sovjetski režim, prevzel 
vlado v Rusiji. Za leto vpada 
so sprva določili 1930, a so ga 
pozneje zaradi raznih ovir 
prestavili na leto 1931. Ta le-
ta pa so služila dobri pripravi, 
ki so jo vodili v Rusiji in izven 
nje . Celo Rusijo so preplavili 
z raznimi propagator j i , ki so 
imeli nalogo, zrevolucijOnirati 
rusko delavstvo in vzbuditi v 
n jem nezadovoljstvo. N a j m a n j ' 
2000 jih je po izjavi sovjetske 1 

vlade samo v Moskvi. Na dru-
gi strani pa so države priprav-
l jale oboroženo silo za napad. 

Oboroženi napad bi se izvr-
šil s ledeče: N a j p r e j bi Rumu-
nija izzvala obmejne nemire, 
katerim bi sledila vojna napo-
ved. Za njo bi napovedale voj-
no še druge države, in sicer 
sledeče: Franci ja , Angli ja , 
Poljska, Finska, Latvi ja , Esto-
nija, Čehoslovaška in Jugosla-
vija. 

Koliko je na t e j senzacijo-
nelni novici resnice, bo poka-
zala prihodnjost . Bržkone je 
pa vse s k u p a j le raca sovjet-
ske vlade, da slepi svoje de-
lavstvo, češ, kako so "kapitali-
s t i" proti "delavski" vladi. 

o 

NEZGODA NA "L" ŽELEZ-
NICI 

Chicago, 111. — V ponede-
ljek zvečer je v Garfield park 
vlak nadcestne železnice, ki je 
stal na Halsted St. postaji , za-
vozil od z a d a j neki drugi vlak, 
in sicer s tako silo, da se je na 
Garf ield vlaku vnel ogenj , ki 
pa je bil kmalu pogašen. Pri 
nezgodi j e bilo poškodovanih, 
večinoma od stekla, 8 oseb, 
katere so prepel jal i v bolnico 

ŠIRITE AMER. SLOVENCAI 

Ne po proračunih, ampak jav-
no naj se izvrši razoroževa-
nje. 

—o— 
Genova, Švica. — Na tuka j -

šnji pr ipravl ja lni razorožitve-
ni konferenci je imel pretekli 
torek ameriški delegat, II. S. 
Gibson, svoj prvi daljši govor, 
ki je sledil glasovanju glede o-
mejitve vojnega mater i ja la , ij> 
na kak način n a j se omeji 
Gibson je izjavil, da Amerika 
ne bo nikoli na to pristala, da 
bi se omejevanje izvršilo samo 
potom proračunov; zgoditi se 
mora to na ta način, da se jav-
no naznan ja , koliko ima posa-
mezna deižela orožja. Denar 
da je namreč laž je skriti in ga 
obrniti v kake druge svrhe,ka-
kor pa je mogoče skriti puško. 

o 
PODIVJANI SLONI SE ZA-

KADILI V MNOŽICO 
London, Anglija. — Običaj-

na s i j a jna parada , ki je že sto-
le t ja in stolet ja v navadi pri 
ustoličenju novega londonske-
ga župana, se je vršila tudi 
pretekli ponedeljek, ko je 
imel W. Ph. Neal priseči pred 
nastopom svojega mesta. Med 
slavnostno povorko so koraka-
li tudi t r i je udomačeni sloni, 
ki so se vedli popolnoma krot-
ko, dokler niso opazili pred 
seboj nagačene levove f igure 
v naravni velikosti, ki so jo 
nosili študenti. Pri pogledu 
na to f iguro, o kateri je menil, 
da je njegov dedni sovražnik 
iz džungle, je eden slonov hi-
poma zdivjal in se zagnal pro-
ti množici; druga dva sta mu 
sledila. Panika je nastala 
med prestrašenim ljudstvom, 
ka terega je bilo do milijona 
po ul icah; mnogo žensk se je 
onesvestilo in bile so pohojene 
od množice. Predno so mogli 
podivjane živali ukrotiti, je 
bilo okrog 50 l judi poškodo-
vanih, mnogi resno. 

o 
NEPROSTOVOLJNO BIL ZA 

ŠOFERJA 

Chicago, 111. — Gordon 
Daughton iz Toledo, Ohio, ni 
imel niti na jman j šega name-
na, da bi napravil potovanje 
v Chicago, in vendar je prispel 
pretekli pondeljek v to mesto. 
Ko se je namreč na nekem kri-
žišču v Toledo ustavil s svojim 
avtomobilom pred signalno 
lučjo, je skočil k n jemu neki 
moški in ga prosil, da se sme 
peljat i z nj im. Ko mu Dough-
ton ni dovolil, je bandit. po-
tegnil samokres in nr. t a način 
je prisilil voznika, cla ga je 
peljal 220 milj daleč do Chica-
ge, k j e r mu je, predno ga je 
zapustil, vzel za zahvalo še 
$75, ka tere je imel Daughton 
pri sebi. 

o 
— Bukarešta, Rumuni ja . — 

Pri mestu Ploesti je trčil z 
vlakom neki potniški bus. Pri 
usodni koliziji je bilo ubitih 
enajs t oseb, težko ranjenih pa 
devet. 

PROGRAM ZA SLIKE 
Do seda j so se prijavila 

sledeča društva da želijo 
prirediti vesele sestanke, 
k j e r se bodo med drugimi 
kazale tudi premične slike 
K. S. K. Jednote . 

Dne 15. novembra v 
Steelton, Pa., po naročilu 
društva Mari je Vnebovzete 
št. 181 (žensko) . 

Dne 16. novembra po na-
ročilu društva sv. Antona št. 
216 v McKees Rocks, Pa. 

Dne 29. novembra po na-
ročilu društva sv. Kristine št. 
219, Euclid-Cleveland. 

N a j cenjeno članstvo v 
teh naselbinah to vpošteva 
in agitira za veliko udelež-
bo. 

Slik imamo seda j vsako-
vrstnih ; poleg katoliškega 
shoda so šes slike zapadnih 
držav, potem velikega evha-
rističnega shoda, iz proslave 
Barage v Marquet t te in Ca-
lumet, Mich.,, iz konvencije 
v Waukeganu in še mnogo 
drugih slik, ki So vredne da 
j ih članstvo kakor tudi dru-
gi l j ud j e vidijo. 

Da boste prireditvi v 
Steeltonu in McKees Rocku 
bol j živahne, je obljubil so-
udeležbo tudi g. Svetozar 
Banovec, naš slovenski slav-
ček, ki nas bo s svojim gla-
som razveselil ' in navdušil 
t e r v dobro voljo spravil. 
Tore j vsi na p lan! 

Poleg tega bo še druge ve-
sele zabave, tako da bo vsak 
udeleženec zadovoljen s po-
setom. Pridite. 

Z bratskimi pozdravi, 
A. Grdina, 

gl. predsednik. 

INDIJSKO 
VPRAŠANJE 

V RAZPRAVI 
Otvoritev indijske 

v Londonu. 
konference 

London, Anglija. — V sredo 
se je pričela t u k a j konferenca, 
katero je otvoril k ra l j Jur i j 
sam, ki ima odločiti nada l jn jo 
usodo Indije, katere uporniško 
gibanje je delalo preglavice 
Angliji skozi celo letošnje le-
to. Na konferenci je udeleže-
nih 86 delegatov, med njimi 

Iz Jugoslavije, 
JUGOSLAVIJA KUPI PLEMENSKO ŽIVINO V INOZEM-

STVU. — RADI DEKLETA RAZBITA LOBANJA. — 
PRVI SNEG V ZAGREBŠKI OKOLICI. — SMRTNA 
KOSA IN DRUGE NOVICE. 

zastopniki indijskih držav in izbol jšanju domače živinoreje. 
15 britanskih ministrov in par-

Hud fantovski pretep pri Polj-
čanah 

Že dolgo ni bilo glasu o ka-

lamentarcev. Nacional is t ična 
s t ranka Indije, katere vodja je 
z d a j internirani Gandhi, na 
konferenci ni zastopana. Ka- .. . 
i ' • i • „o kem pretepu v bližnji okolici kor se cuje, bodo indijski za-, * . .... , 
stopniki zahtevali ne samo, d a | i n z e s ™ f11*11'1' d a 8 0 s e f f " 
se pr iznajo Indiji pravice 

d 0 . . t je vendarle enkra t spameto-
vali. Pa so se te dni kar naen-

Človeško okostje 

Na Gosposvetski cesti v 
L jub l jan i polagajo cevi za no-
vo kanalizacijo. Pri tem delu 
so delavci pred pekarno Biz-
jak , komaj 30 cm pod cest-
nim nivojem, odnosno samo 
10 cm, ker je bil na cesto po-

ske živine, ka tera se potem' zneje navožen materi ja l , od-
razdel i med živinorejce v Ju-1 krili dobro ohranjeno člove-

ško okostje. Nikdo ne ve in 
morda nikdo ne bo vedel, ka-
ko je prišlo, da so t u k a j člo-
veka pokopali, ker je okost je 
že n a j m a n j par stoletij staro. 

o 

Nakup plemenske živine 

Iz Jugoslavije poročajo, da 
je posebna komisija poljedel-
skega ministerstva za nabavo 
plemenske živine odpotovala 
v Predarlsko. Komisija ima 
nalog, da nakupi za celega 
pol milijona vrednosti plemen-

goslaviji, ki n a j pripomore k 

minijona, ampak, da ji bo po-
del jena popolna neodvisnost. 
Boje se pa, da Angli ja ne bo 
na to pristala in da bo potek 
cele konference brezuspešen. 

o 
POLET IZ NEW YORKA DO 

PANAMA 

kra t pošteno zopet spoprijeli 
v naselju Pečke, blizu Makol 
pri Pol jčanah. Pozno v noč s o ' s t a n j e je resno, 
se sestali f a n t j e iz raznih vasi ' o-

Nesreča v Mariboru 

Pri mostu za Frazovim mli-
nom je padel 5 m globoko 40-
letni delavec Leopold Samo-
torčan, ki je zaposlen pri 
mestnem stavbeniku. Njegovo 

KRIŽEM SVETA 
— Atene, Grčija. — Tudi-

mala Grčija hoče prispevati 
svoj del k splošnemu svetov-
nemu razoroževanju . Vlada je 

4 

objavila, da postavlja v pro-
da jo večje število svojih boj-
nih ladi j vseh različnih vrst. 

— Seville, Španija . — Tudi 
neke vrste rekord je dosegel 
neki J . G. Naranjo . Brez pre-

kar tako slučajno, ker se je 
vsak k je zakasnil. Vsi so pa 
bili k a j p a k židane volje. Za-

Ičel se j e prepir . Nesrečna lju-
Balboa, Panamsko ozemlje. t jezen \ n p a p r e v r o č a kri je pa 

izvabila posebno dva, nekega 
N. in Kolar ja Roka, da sta se 
zares začela. Eden z nožem, 
drugi pa z velikim kijem. Ko-
nec pretepa je bil za Kolar ja 
posebno žalosten, ker je 'kma-
lu ves oblit s krvjo in z razbi-
to lobanjo padel na tla. Slu-
ča jno so tudi orožniki prišli 
prav kmalu in vsakemu dali, 
ka r je zaslužil. 

o 

Pretekli ponedeljek je na 
' t uka j šn jem letališču pristal a-
' meriški avijatik, Roy W. Am-
'mel, ki je uspešno preletel 
[zračno progo od New Yorka 
'do t u k a j brez vsakega vmes-
nega pristanka. Pot, ki je dol-
ga 3189 milj,, j e napravil v 24 
urah in 35 minutah. To je bil 
t re t j i nepret rgani polet z ame-
ške celino na Panamsko ozem-
lje, vendue sta druga dva pri-
čela s poletom v Floridi. Am-
mel se je izjavil, da bo po 
kra tkem počitku podvzel po-
vratni nepretrgani polet po 
isti progi. 

-o 
PRITOŽBE DAVKOPLA, 

1 ČEVALCEV 

Chicago, 111. — 21. novem-
ber je zadnj i dan za vložitev 
pritožb vsled previsokih dav-
kov na zemljišča za 1. 1929. 
Ta zadnj i čas čimdalje več 
pritožb p r iha ja na davčni u-
rad (board of review). Tako I 
jih je bilo samo pretekli po-

-o-

s tanka je skozi celih pet ur , 
vlekel na cigari, ki je bila 16 nedel jek vloženih nad 2000. 
inčev dolga in je teh ta la en 
funt . Priboril si je s tem na-
slov prvaka kadilcev. 

— Warsava, Pol jska. — 
Pol jaki po celem svetu so bili bandi ta sta vdrla v gasolinsko 
pozvani, da slovesno obha ja jo ! postajo na Garfield Blvd. in 
11. november, in sicer v spo- So. Dearborn St. preteklo ne-
min dneva premir ja , obenem j del jo ponoči. Uslužbenec Sh. 
pa tudi v spomin desetletnice Moore je zgrabil revolver in 

Z LASTNIM OROŽJEM BIL 
J OBSTRELJEN 
i Chicago, 111. — Dva črnska 

zmage, ki jo je Pol jska pribo-
rila nad boljševiki v letu 1920. 

— Havana, Kuba. — Do u-
sodnih izgredov je prišlo pre-
tekli ponedeljek v Santiago d t 
Cuba, k j e r je bil v pre tepu 
med množico 2000 di jakov in 
policijo 1 ubit in 4 ranjeni . 

— Addis Ababav Abesinija. 
— Zda j , ko je Ras Tafa r i po-
stal po zadnjem pompoznem 
kronanju cesar pod imenom 
Haile Selassie I., se je odločil, 
da si bo dal sezidati tudi novo 
palačo, češ, da dosedanja ni 
dovolj s i ja jna za tako glavo. . 

nevarno ranil enega izmed 
n ju . Drugi bandi t pa je skočil 
proti n jemu, mu zadal rano z 
nožem, mu nato izvil revolver 
,in ga o h J ' e l i l t e r sta nato oba 
zbežala. Ranjenega bandi ta 
so našli uro pozneje ležati v 
bližini v neki zakotni ulici. V 
bolnici, kamor so ga prepe-
ljali, ga je Moore spoznal kot 
svojega napadalca 

o 
"Amerikanski Slovenec" j« 

id ivt roi *lov«r»«ki dnevnik in 
•lajstarejši slovenski list v A-
ueriki. Naroča j te g« ! 

Sneg na Slemenu pri Zagrebu 
Zagreb, 25. okt. — Danes 

je padal ves dan dež, ob 15:15 
pa se je na Slemenu pojavil 
prvi sneg. 

o 
Smrtna kosa 

V Doboju v Bosni je umri 
Pet Kenda, predpreglednik. fi-
nančne kontrole, rojen v Pod-
melcu. — V Crnicah pri Mur-
ski Soboti je umrla Gjorek E-
va, velika dobrotnica revežev 
in otrok, stara 67 let. — 
V Mariboru je umrla Než; 
Grier, roj . Rosman, hišna po 
sestnica, s tara 69 let. 

o — 
Najdene cerkvene posode 
Ko so pred n e k a j časom na"' 

šli v gozdu za Cekinovim gra 
dom v Ljubl jani zakopane 
monštranco in ciborij, kamo 
je vse te stvari zakopal kal 
ta t , niso dolgo časa vedeli, kj< 
bi n a j bile te stvari ukradene 
Te stvari si je pa šel ogledat 
Župnik Hauptman iz Dobrove 
in spoznal, da so bile pred IT 
leti ukradene na DobroVi. 

Nemški znanstvenik v Dubrov-
niku 

Kakor poročajo iz Dubrov-
nika, se t am mudi Dr. Richard 
Klafek, profesor umetnostne 
akademi je v Dusseldorfu. — 
Proučuje antično arhi tekturo. 
Izrazil se je, da ni enake na 
celem sveta. 

-o 
Škrlatinka in davica 

V Drašči vasi pri Žužem-
berku se je pojavila epidemič-
na bolezen škrlat inka, ki se j e 
naglo razširila, tako da so mo-
rali zapret i šolo za celih 8 dni. 
Nevarnost je zaenkra t odstra-
n jena . 

o 
Tatovi 

Tatovi so pred nedolgim ča-
som obiskali v ponočnih urah 
mlekarno v Št. Rupertu in od-
nesli precej tisočakov, 

o 
Zdravstveni dom 

V Rogatcu so dne 26. okto-
bra slovesno blagoslovili novo-
zgra jen i zdravstveni dom, kar 
je koristna in odlična pridobi-
tev za ves okoliš. 9 

Smrt vsled zoba 
V Brodu na Savi je nedolgo 

ttega prišel v brivnico Mihaj la 
Švarca trgovec Mijo Budin, ki 
je toižil, da ga boli zob ter pro-
sil brivca, n a j mu ga izdere. 
Brivec mu ga je izdrl — trgo-
vec je čez tr i dni umrl. 

o 

Čudna nesreča 
Štefan Benedičič, posestnik 

iz Martinvrha, občina Selce, 
j e na domačem hlevu pukal z 
železnim kavl jem seno. Nesre-
ča je hotela, da je pri tem za-
del s kavljem v puško, ki je bi 
la skrita v senu. Puška se je 
sprožila in moža zadela v tre-
buh. Hudo ran jenega so pre 
peljal i v l jubl jansko bolnico. 

Vlom 
V poslopje glavne tobačne 

zaloge v Brežicah je dne 23. 
oktobra vlomil neznan lopov 
in odnesel težke tisočake in 
precej f inega tobaka. 

— o 
S podstrešja je padel 

Šest metrov globoko iz pod-
strešja j e padel 721etni viničar 
Avgust Drozg iz Negove na 
Štajerskem. Zadobi.1 j e pri 
padcu hude poškodbe na glavi 
in rokah. Desno nogo si j e pa 
popolnoma razbil . 

o 
ŠIRITE AMER. SLOVENCA! 
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kateri bi se nastavljali po kakem političnem bosu v Washing-
tonu. 

Kampanja narodnega udruženja za prospeh črncev pa 
je na mestu, ako se obrne v pravo smer. Dr | ave , ki ne storijo 
svojih dolžnosti, lahko vidijo, k a j ' j i h čaka pri oceni nj ih dr-
žavljanske vrednosti, če ne potlačijo izbruhov take l judske 
podivjanosti. Da bi pa privedla ta kampan ja do kake fede-
ralne zakonodaje, je pa zelo dvomljivo. 

Vsak sociolog pa je prepričan, da bi taka zakonodaja 
l inčanje le pospešila, nikakor bi ga pa ne zmanjšala. 

KONVENCIJA STAVBIN-
SKIH IN POSOJILNIH 

DRUŠTEV 

J. M. Trunk: 

Linčanja 
Linčanje je skoroda izključno amerikanska posebnost. 

Odkod ta prikazen, o tem se je že mnogo pisalo m razprav-
ljalo in bi se dalo še veliko pisati. Ne spada ravno sem ^ 

V teku zadnj ih osemnajstih mesecev so se slučaji lmca-
n j a pomnožili. Zato je pač naravno, da misli narodno zdru-
ženje za prospeh črncev na federalni zakon. Poizkus, da bi 
se linčanje naredilo za federalen zločin, je imel svoje zago-
vornike med kongresniki. Pred osmimi leti je zbornica re-
prezentantov sklenila tak zakon z 230 proti 110 glasovi, 
in zakon je padel v senatu le radi uskokov. Ako se pripeti se 
n e k a j slučajev l inčanja, moremo pričakovati nov napor, da se 
poizkusi forsirati zakonodajo. V osmih mesecih 1. 1930 je 
bilo šestnajst slučajev linčanja, štiri več od leta 1929. l o 

je značilno. \ 
Zoper tako zakonodajo obbsta ja jo resni pomisleki. l ez -

ko je misliti, da bi tak zakon uplašil množice raz ja r j en ih sa-
distov. Niti ni misliti, da bi se zganile lokalne oblasti, ako 
zanemar ja jo fcvoje dolžnosti. Vestnih uradnikov ni t reba 
drezati, in zanemarjeni , korumpirani in figasti bi našli kako 
pot, da se odtegnejo svojim dolžnostim. Pomnožile bi se 
kvečjemu le grde ovadbe, uradne in zasebne, in kršile bi se 
pravice posameznih držav, katere so zajamčene po ustavi. 
Umori oseb, katere so osumljene kakega zločina, so silno sla-
bo spričevalo za našo civilizacijo, ampak hoditi v Washing-
ton za pomoč je brezuspešno, ako države ne morejo zločincev 
obvladati. Pomoč je bo l j blizu doma. 

Linčanje nikakor ni omejeno na jug. Dogaja jo se tam 
linčanja bolj pogosto, ker je tam več črncev. Eden izmed 
najgrših slučajev se je pred kratkim dogodil v državi Indiana. 
NI pa države, ne na severu, niti na jugu, katera bi ne mogla 
obvladati izbruhov te podivjanosti, katere niso le navadni 
umori, ampak tudi prezi ranje vladnih oblasti, avtoritete, in 
so goli upori. Vsaka država ima dosti poštenih državljanov, 
da zamore storiti konec tem grdim izbruhom. 

Treba je preiskati lokalne razmere, k je r se l inčanja do-
ga ja jo . Vedno se bo našla tam neka soseščina, k je r je vžgoja 
sramotna in vera le plašč za hinavščino in politične namene. 
To vero bo mogel presojati le tak, kateri vero dobro pozna, 
ampak skrbni opazovalec bo našel tudi, da je sicer vzgojni 
program vrlo pomanjklj iv, pa je tudi ta načrt v rokah učite-
ljev in uradnikov,-da bi se lahko izjalovil najboljši načrt, če 
ga izvaja jo taki l jud je . 

Odpomoč torej nikakor ne more biti pri federalni zako-
nodaji . Noben količkaj resen sociolog se ne more strinjati z 
nazorom, da zakonodaja naredi vse. Treba je gledati na to, 
da se čut pravičnosti in poštenosti vzbudi pri posameznih in v 
okviru občin, soseščine. 

Ako bi poizkusil kongresnik Dyer iz Missourija z novo 
federalno zakonodajo, bi naletel na ponoven odpor, in naj-
višje sodišče bi zakon ovrglo kot protiustaven. Ako bi kaka 
država zanemarila svojo dolžnost, bi se jo moglo prijeti , tudi 
kaznovati, ampak posledica bi bila, da bi bile lokalne oblasti 
tem bolj vznevoljene, tem man j se pobrigale za kaznovanje] 
dolžnih, in prikazale bi se cele tolpe federalnih uradnikov,! 

Chicago, 111. 
Dne 14., 15. in 16. oktobra 

t. 1. se je vršila v Freeport , 111., 
51. konvencija stavbinskih in 
posojilnih društev. Te konven-
cije se jd udeležilo tristo dele-
gatov in 58 gostov, ki so za-
stopali 648 stavbinskih in po-
sojilnih društev, 279 društev 
ni poslalo delegatov. 

Mesto Freeport ima tri stav-
binska in posojilna društva, 
katero samo eno izmed njih 
ima imovine nad 6 milijonov 
dolarjev. Mesto Freeport ima 
23,600 prebivalcev in ima zelo 
lepo naravno lego v severno-
zapadni strani Illinoisa. 

Na konvenciji-je bilo poleg 
Amerikancev 31 čeških dele-
gatov in 39 Poljakov, 3 Slo-
venci in 1 od Hrvatov. 

Jugoslov. stavbinsko in po-
sojilno društvo je zastopal pi-
sec teh vrstic, "Slovenski dom' 

pa Mr. Frank Grill. Prvo hr-
vatsko Mr. Mike Staresinich 
in češko-slovaško ligo pa Mr. 
John Zvezich okra ja Cook. V 
t e j ligi je tudi naše društvo 
vključeno. 

Konvencijo je otvoril pod-
predsednik Mr. Frank J. Pe-
tru iz Chicage, ker je pred-
sednik illinoiške lige, Niels 
Lyke, avgusta meseca t. I. u-
mrl. Bil je neumoren delavec 
na polju stavbinskih in poso-
jilnih društev. Delegatje so 
vstali s sedežev v znak soža-
lja. — Kakor je posneti iz t a j -
nikovega poročila Mr. W. B. 
Whitlock, ki je podal poročilo 
delegatom, je Liga kl jub sla-
bim časom in depresiji napre-
dovala. Stavbinska in posojil-
na društva dnžave Illinois so 
napredovala v teku leta za 
približno 30 milijonov dolar-
jev. 

Imovina znaša $448,423,317 
13c. Število, delnic izdanih v 
teku leta 941,459, število del-
nic odtegnjenih 574,898, števi-
lo dozorelih delnic 6521, števi-
lo tekočih delnic 2,958,537. 

Novih članov je pristopilo 
približno 40,000, kar pomeni, 
da se je ljudstvo bolj začelo 
zanimati za stavbinska in po-
sojilna društva?, odkar so zače-
le banke zapirati vrata. Name-
sto, da bi vodili posle previdno 
in pošteno, pa špekulirajo z 

ljudskim denar jem; namesto, 
da bi plačali vsaj 3 od sto o-
bresti, pa še Vlog ne dajo, ka-
dar jih vlagatelj rabi in po-
trebuje . 

V nasprotnem slučaju stav-
binska in posojilna društva ta-
,koj izplačajo, kvečjim jje tre-
ba čakati ne več kot 30 dni, 
in poleg še obresti več plača-
jo kakor pa kakoršnakoli dru-
ga denarna institucija. 

Posebno se je priporočalo, 
kakor že poprej na vsaki kon-
venciji, glede oglašanja v lo-
kalnih listih, bodisi v dnevni-
kih ali v tednikih, in ne samo 
vsake tri mesece, pač pa vsaj 
enkrat na mesec, ker to je 
najboljša propaganda za stav-
binska in posojilna društva 
posebno seda j v tem času, ker 
se bo pričela proslava stolet-
nice obstanka stavbinskih in 
posojilnih društev in to dne 3. 
j anua r j a 1931; potrebno je, 
da se publiko zainteresira o 
tem koristnem delu. V teku 
stoletja je bilo veliko nareje-
nega v splošnem, posebno pa 
po delovnem ljudstvu. 

Posebno gre pr iznanje pio-
nirjem, kateri so se trudili in 
storili zapopadeno delo na po-
lju stavbinskih in posojilnih 
društev. 

Konvencije se je udeležil 
tudi Mr. Harx>ld Belman. iz 
Londona, Anglija. On je vodi-
te l j stavbinskih in posojilnih 
društev v Angliji. Priporočal 
je jako pohvalno gibanje na 
polju stavbinskih in posojilnih 
društev, ne samo v Združenih 
državah, pač pa tudi v Angli-
ji. Samo eno stavbinsko in po-
sojilno društvo premore 140 
milijonov delnic in premože-
n je $250,000,000.00, in to sa-
mo v Londonu. 

Poročano je, da se je prvot-
no stavbinsko in posojilno 
društvo organiziralo v Zdru-
ženih državah 3. jan. 1831 v 
mestu Frankfort , Pa. Povedal 
je, da je ponosen, ker vidi tak 
napredek v Zdr. državah na 
polju stavb, in pos. društev. 

Izvoljeni odbor je sledeči: 
Predsednik Frank J . Petru, 

Chicago, 111.; prvi podpreds. 
F.O. Schnider, Kankakee, 111.; 
drugi podpreds. Anthony J, 
Waldarski, Chicago, 111.; tret-
ji podpreds. A. McConagh, 
Sparta, 111.; četrti podpreds. 
Nick Johnson, Batavia, 111.; 

ta jn ik W.B. Whitlock, Spring-
field, 111.; blagajnik W. B. 
Walkup, Galesburg, 111. 

Naše Jugoslov. stavb, in po-
sojilno društvo je imelo do 30. 
sept. t. 1. 362 delničarjev s 
7664 delnicami in $372,125.47 
premoženja. 'Poteklih ali do-
zorelih delnic je bilo v času 
obstoja tega društva 3798, iz-
plačanih delnic in svota, ki je 
bila izplačana na te potekle 
delnice, znaša $379,800.00, 
kar znači, da je društvo na so-
lidni podlagi. Naše društvo je 
dne 3. oktobra t. 1. izdalo 48. 
serijo delnic ter se priporoča 
in vabi naše delavstvo, Sloven-
ce in ostale Jugoslovane, da 
pristopijo k nam v obilnem 
številu, kar bo v vašo lastno 
korist in napredek v splošnem. 
Direktorij zboruje Vsak petek 
zvečer ob 8. uri v uradu 2552 
So. Central Park Ave. in 26th 
Street, k j e r se lahko vpišete in 
dobite vse potrebne informa-
cije. Jos. Steblay, ta jnik. 

KDO IZMED COLLINWOOD-
SKIH ČITATELJEV BO SE-

DEL V PRVIH VRSTAH? 
Cleveland-Collinwood, O. 

Kobilice, tako beremo v 
starih Zgodbah, so bile pro-
kletstvo egiptovske dežele. — 
Neka j sličnega, kakor t akra t 
ta nadloga, je v sedanjem sto-
letju brezposelnost, posebno 
brezposelnost v industrijskih' 
okrajih, k j e r po večini prebi-
va naš sloVenski izseljenec. — 
Tovarna za tovarno odstavi j a 
delavce, dnevno se veča števi-
lo brezposelnih. Z ju t ranjo 
zoro se tem siromakom, ki so 
postavljeni ven iz tovaren, 
vzbuja misel: k je dobim delo, 
k j e denar, da bi pokril vsak-
danje izdatke? Ah, n ik jer ni 
izhoda. Le črna misel obupa 
mu pije življenjske sile, ko se 
siromak zaveda, da je žrtev 
nezdravih socijalnih razmer in 
da ne živi življenje, vredno 
človeka. 

Gledajoč' na to bedo, zave-
dajoč se zapovedi krščanske: 
"Pomaga j bližnjemu", se je 
dramatično društvo "Adr i j a" 
zavzelo, da priskoči na pomoč 
svojim sorojakom. Sklenilo se' 
je, da priredimo igro, katere 
ves čisti dobiček se bo porabil 
za to, da se kupi potrebne 
stvari za otroke naše farne 
šole. Seveda, le najpotrebnej-
šim izmed potrebnih. Sedaj še 
ne vemo, koliko bomo zmogli. 
Vse je odvisno od vas, prijate-
lji, kako se boste igre udele-
žili. Igralci in z njimi naš 
igrovodja bomo žrtvovali mo-
či, da pokažemo nekaj , kar 
ne bo majhna stvar. Uverjen 
sem, da že dolgo časa niste 
imeli takega užitka, kakor ga 
boste imeli od prihodnje igre. 
Ime igre n a j bo zaenkrat še 
"incognito". 

Cene za sedeže se bodo 
morda zdele nekaterim neko-
liko pretirane, vendar, čemu 
držati vse ta jno. Prvih 20 se-
dežev bo po $5.00. Bo morda 
kdo rekel, to pač niso mačje 

solze. Res, cena je pač taka, 
kot še nikoli. Toda, kdor je res 
k a j človekoljuben in nima člo-
vekoljubja samo na jeziku, 
n a j se sedaj skaže, kdor hoče 
uživati od te prireditve čast 
pokroviteljstva. Zato le hitro, 
dokler ima naš igrovodja Fa-
ther Milan Sla je še k a j vstop-
nic pri rokah. Dalje smo na-
stavili še 20 sedežev po $2.00. 
Tudi ti bodo imeli čast pokro-
viteljstva in njih imena bodo 
natisnjena na programih igre. 
Ostale vstopnice smo napravili 
po $1.00, po 75c in po 50c. — 
Upoštevali smo tudi take, ki 
ne zmorejo cene pokroviteljev 
te prireditve, vendar jim je pa 
dana možnost, da ne zamude 
užitka te igre, k i bo igrana v 
nedeljo, dne 23. novembra, v 
Slovenskem Domu na Holmes 
Ave. 

Pričakujemo, da bo ta večer 
polna dvorana, ka j t i vemo, 
da imate toliko usmiljenja, da 
se vam v srce zasmili siromaš-
na prezebajoča nedolžna de-
ca. Bodimo socijalni in zave-
dajmo se, da smo v vesti dolž-
ni pomagati drug drugemu. 
Ne zapustimo te žrtve seda-
njih krivičnih razmer. Napra-
vimo jih vsaj enkrat (na Mi-
klavžev večer) srečne. Naj -
boljše plačilo za vse, kar sto-
rimo, nam bo pa zavest, da 
smo otrli solzo siromaku, ki si 
ni sam kriv svoje bede. Takra t 
in že sedaj se spomnimo na be-
sede božjega Učenika, k i j e 
rekel : Karkoli ste storili ka-
teremu najmanjšemu, ste me-
ni storili . . . 

V odboru za preiskovanje v 
resnici bednih so gg. duhovni-
ki naše fa re in čč. sestre, uči-
teljice naše šole. Za sklep na j 
vam še enlcrat citiram besede 
našega pesnika Simona Gre-
gorčiča: "Odpri srce. odpri 
roke, — Otiraj bratovske sol-
ze, — Sirotam olajšuj gorje. 

Kedor pa srečo uživa sam, 
- N a j še solze preliva sam!" 

Tajnik društva "Adria". 

mi, ki tvorijo č e t i c o nove god-
be. so: Josephine Novak, 
Elizabeth Magister, Jennie 
Magister, Christ. Kocjan, Ol-
ga Lipoglavšek, Florence Li-
poglavšek, Mici Tamše, Fricla 
Vachetz, John Sklander, Fr k 
Levar, Harold Fojs, Peter 
Meršnik, Arthur Velič, John 
Hlaban, Henry Geiser, Ed-
ward Paulič, Frank Komar, 
Joe Medved, Lawrence Pape, 
Frank Lipoglavšek, Emil Lipo-
glavšek, Joe Vidergar, John 
Kodrič, John Tesovnik, Mike 
Froelich, Frank Pechetz, Mike 
Pastirk, Henry Rozman, Fr'k 
Krivec, William Prpič. 

Med točkami bo tudi prepe-
vala Mici Tamše s spremljeva-
njem orkestra: Kje je moj mi-
li dom in Ptička. 

Rojaki in rojakinje, dajte s 
svojo udeležbo pobudo nasi 
mladini tudi tuka j . 

Pripravljalni odbor. 

NAŠA MLADINA 
Milwaukee. Wis. 

Kakor je bilo že omenjeno, 
bo na popoldanskem progra-
mu Slov. Doma 16. novembra 
v S. S. Turn dvorani vprvič 
nastopila nova slovenska god-
ba, za katere ' o rgan iz i ran je 
se je zavzel Mr. John Paulič, 
ki je tudi obenem dirigent 
godbe. 22 moškega spola in 8 
ženskega spola bo vsebovala 
skupina pri nedeljskem nasto-
pu. Večinoma je to mladina, 
naša bodočnost. 

Dosedaj je bilo naznanjeno, 
da .bodo igrali dve koračnici: 
"Veseli drvar j i" in "Grmenje ' . 
Zadnjo je uglasbil šam Mr. J . 
Paulič. Potem valček "La Go-
ladrina", eno ' overturo, "Ati-
la", in najnovejšo skladbo, 
"Venček narodnih pesmi", ki 
jih je zložil tuka jšn j i pevovod-. 
ja, Čeh, Carl Steklasa. Zdi se 
nam vredno tudi, da seznani-
mo publiko z navdušenimi in 
muzikalno nadarjenimi oseba-

MILWAUCANJE, V NEDE-
LJO VSI V S. S. TURN 

DVORANO 
Milwaukee, Wis-

Kriza vpliva na vse strani 
delavskega življenja. Tako Je 

tudi precej izredčila večje Pri-
reditve v naši naselbini. Na-
mesto običajnih priredb z več-
jimi igrami se upr izar ja manj-
še, takozvane domače zaba-
ve. Ob t e h se p r e g a n j a grenak 
spomin sedanjih časov v krož-
ku ožjih prijateljev. V tej se-
zoni je za nami samo ena več-
ja prireditev, pred nami pa Je 

viia dan 16. novembra še nekaj 
j velikega, kar zasluži, da Je 

obiskano od slehernega Slo-
venca, kateri nosi v prsih se 
srce, ki čuti s svojim narodom, 
želi edinstva, bratstva in skup-
ne akcije za napredek in bla-
gor vseh t u k a j živečih Slove«' 
cev in Jugoslovanov. 

To bo prireditev org. Slo-
venskega Doma. Nas vseh Jc 

xta ustanova, ki nosi na sebi z8' 
pisano potrebno in koristjg 
nalogo'za" ves tukajšn j i slove11' 
ski živelj. Od prvega početP 
pa do danes, vsikdar je bil 1 

mora biti cilj te organizaciji 
zedinjevati Jugoslovane W 
eno stvar, ki bo podlaga 
mu našemu bodočemu napre ' ' 
ku, izvajan v praksi, ne sam0 

v besedah. ^ ^ 
K a j nam je pomagano, če s 

napihujemo, k a j da smo, 
izobraženi? K a j pomaga s 
tako gromovito t rkan je po P J 
sih, da smo napredni, kultu11^ 
in zavedni? Dokler ne bom0 

enim večjim skupnim del.° 
neizbrisno zapisali, da s i ^ 
složni in edini, tako dolgo ^ 
pomeni vse to ničesar. P ° d ° 
no je vse bahanje le glasu ^ 
likega praznega soda. Iz0^1 

žen, napreden, zaveden c ^ 
vek ali narod je samo tisti. ^ 
razume pomen in vredn<>" 
skupne akcije in ki zna 
jati v praksi tisto, kar oz*1 

nju je . 

Težko je tako delo med i 

(Dalje na 5. strani.) 

Chronista Sontiacus: 

"Dom ob Soči" 
Zgodba iz zemlje zasužnjenih 

bratov 

(Dalje.) 
Zahtevo so utemeljevali na podlagi re-

vidirane cenitve škode in svote, ki je bila 
v zadnjem času uradno ugotovljena in pri-
znana. 

"Dva tisoč lir razl ike! Moj Bog, mati 
bo vsa iz sebe!" je premislila Nina, a ven-
dar je ni skrbelo, sa j je mati oni denar po-
sodila Sandriniju. On pač ne bo v zadregi 
in bo poravnal, ne da bi bilo t reba razbur-
jat i mater. Sklenila je, da ji ne črhne ne 
besede o tem, in je spravila pismo. Sari-
drinijevi je še držala v roki in ugibala, 
ali n a j ju odpre in prebere. Poslovna pis-
ma so bila navadno, ki jih je dobival, in 
zato se ni nikdar brigala zanje . To pot jo 
je zmagala radovednost, ki jo je vzbudil 
prav tako ko na materinem debelo tiskan 

naslov f i rme: Banca Friulana — Udine. 
Pravil ji je, da pri t e j banki nalaga denar. 

"Koliko je že pridobil?" jo je imelo, 
razpara la je ovoj, vzela iz n jega t ipkano 
pismo in pogled ji je prvo obstal ob visoki 
številki, ki je šla v več tisočev in jo je ko-
ma j znala brati. Veselje jo je prevzelo in 
vsa skrb, ki ji jo je vzbudila zahteva zvez-
nega zavoda, je splahnela. 

Brala je, bledela m roke so se ji tresle. 
Omagala je, se sesedla za mizo, obdr-

žala v rokah pismo in pri tajeno ihtela. 
"O jaz nesrečnica, jaz nesrečnica! K a j 

n a j začnem, k a j na j začne mati? Ob vse 
bomo, na cesto bomo morali! Joj , joj , jo j ! 
— To so njegovi prihranki, o ti moj Bog! 
Denar si je izposojeval in ga ni vračal. 
Zadolžen je tako, da bi moralo iti pose-
stvo. — Grozijo mu s tožbo in rubežnijo, 
če ne poravna v na jkra j šem času. Kje n a j 
vzame? O jaz nesrečnica! Ce bi bila vsaj 
dom obdržala in se ne dala pregovoriti! 
Slepo sem mu zaupala . . ." 

"He, ali ni nobenega d o m a ? " je zakli-
cal v kuhinjo Topolar in Nina se je' zdrz-
nila, si obrisala hitro oči in stopila k vra-
tom ter jih odprla. 

"Prišel sem," je rekel in stopil v izbo, 

"da bi mi Sandrini neka j pojasnil in po-
magal, če bi se dalo." 

Sedel je, vzel iz žepa pismo in ga ji da l : 
"To-le sem dobil danes." 
"Tudi vi?" je vprašala Nina, ko je ugle-

dala naslov zveznega zavoda. 
" J a z in odkraja vsi. Preveč pravijo, da 

so nam dali na račun vojne škode. Uničiti 
nas hočejo, na boben bi nas radi spravili. 
Z d a j bodo pritiskali na nas in se maščevali 
za volitve, kakor sem se bal in mi je pritr-
dil sam Sandrini. Zato sem prišel; on bi 
utegnil k a j govoriti in povedati, da je še 
ono, kar smo dobili, v primeri s, škodo — 
nic 1» 

'Ne vem, če bo k a j mogel. Ni ga. V Vi-
dem je šel. ' Saj jaz sem tudi vsa iz sebe 
radi tega," je povedala, da bi vedel kmet, 
z a k a j je objokana, in bi ji ne bilo treba 
odgovarjati , če bi jo vprašal. 

"Preveč smo upali, ,ko so nam tako po-
nujali svojo pomoč. Z d a j bomo imeli, ko 
ni kod vzeti. Gozdi so šli, dela ni, v Svet 
za zaslužkom ne Smeš. Tako j"e, da Bog 
pomagaj — ne moreš umreti — živeti pa 
tudi ne !" 

"Res je, preveč smo zaupali ," mu 
pritrdila in mislila nase in vzdihnila. 

jc 

"Edini Tratar jim ni. Seve, njemu ni bi-
lo sile, dosti ima, pa lahko čaka, k d a j iz-
plača država sama. No, vam tudi ne bo 
hudega, čeprav bi morali vrniti vse!" je 
menil, da bi se prikupil. 

"Težko je vsakemu, Topolar . . ." 
"Materi bo, ka jpak , kakor naši, ki se 

ne more potolažiti. Kje pa jo imaš?" 
"Pleve." 
"Mi imamo tudi še pletve, pa čakajo, 

da bi k a j primočilo. Presuho je zdaj . No, 
zbogom! Pogledam pa še zvečer, če se vr-
ne. Radoveden sem, ali se bo dalo k a j na-
praviti," je vstal Topolar in odšel. 

Neznansko se je Nini vlekel popoldan. • 
Gostov ni bilo. Pod murvo na borjaču je 
sedela za mizo in pletla. Mislila je na pis-
mo, mislila na Sandra in razvozlala je u-
ganko, odkod njegova zadirčnost. 

"To ga je težilo. Vedel je, da ne bo mo-
gel dolgo prikrivati, in skrbelo ga je, pa 
ni hotel, da bi bila žalostna, ko sem tako... 
O, sa j je dober! . . . Mogoče pa niti sam 
kriv ni. Bog ve, ali so mu plačali vsi, ki jih 
je zalagal z vinom? . . ." 

Upati je začela, da ni tako hudo, kakor 
se ji je zdelo prvi trenutek. Teda j se ji je 
zgenilo pod srcem. Nasmehnila se je in 

čustvo neznane 'sreče jo je obšlo in l3" ^ 
bila je na vse drugo. Zasanjala je z . 
čimi očmi in prisluškovala in čakala. . 
se zopet oglasi mlado življenje. KaJ . ^ 
dala, da bi bil Sandro ob nji in bi se 
nila k njemu in mu tiho zaupala S a ^ 
skrivnost. Objel bi jo, poljubil, oči 1)1 ^ 
zaigrale in tudi on bi bil srečen m P 
bil vse težave. 

Iz san j in zamišljenosti jo je vzdr 
mati. boni 

"Toliko plevela je letos, da ga nt 
sama zmogla." . _ r ci tla 

"Bomo pa najeli plevice," J1 JC
(laI1 

hči, ki je vstala in opazila, da se c ^ ^ 
nagiba. Solnce je b i lo z a t o n i l o M ' Q j l i 

še vrhove je ožarjalo, dokler niso 
ugasnili in se mrki črtali P°d % 

nebo. ]C0 Je 

Težko je čakala Nina večera, » ji vi r/ mraivo" prihajal , se ga je ustrašila. * 1 . vsa l t 0 ' 
je rastla tesnoba, v z n e m i r j e n o J« 
krat pogledala k vratom, ko so se 
in oddahnila se je, ko ni bilo San ^ ^ 
šel je Topolar in še drugi kmetj gel 
haja l i vsi z.isto prošnjo — ( l u . 
Sandrini na roko, p o j a s p i l p n 
zavodu, kako so udarjen;. ' 



DOSELITEV KOČEVARJEV PRED 
ŠESTSTO LETI ° 

Doba okoli 1. 1200 pomeni 
v zgodovini važno razdobje. 
Število prebivalstva tedanje 
Evrope se je začelo naglo dvi-
gati, oživela je bila velika tr-
govina z inozemstvom in pri-
čel se je prehod od prirodne-
ga gospodarstva na denarno. 
Predvsem pa se je začelo iska-
nje nove zemlje za obdelava-
mi je in v širokih slojih ljudstva 
se je zbudila volja gospodar-
skih in kulturnih podvigov. — 
Tudi podnebne razmere so se 
v tem času spremenile prav 
znatno na bolje, tako da so 
Postale človeškemu bivanju in 
gospodarstvu pr i jaznejše in 
dostopnejše tudi pokrajine, ki 
se jim je doslej človek po ve-
čini ogibal . 

Na najbol j gorati južni del 
Dolenjskega Krasa je posega-
la 'ekspanzivnost človeka v 
glavnem od dveh; smeri, od 
Loža in Stične, v manjši meri 
od Tur jaka . Za južnozahodni 
del pr ihaja v poštev pred-
vsem L d ž . O d t u so o g l e j s k i 
Patriarhi gospodovali vsemu 
dolenjskemu K r a s u in g a p o -
deljevali nemškemu plemstvu 
s Koroške, od tu se je izvršila 
tudi prva kolonizacija Sloven-
cev in od tu so pr ihajal i še po-
zneje številni novejši roji do-
seljencev.- O tem nam priča 
Priimek 7 Ložar-Loser, ki je 
toed Ribničani kakor Kočevar-
ji precej pogost, in tudi ime 
Loški potok. V tej , blizu 800 
Metrov visoko ležeči kraški 
kotlini živi še danes tradicija, 
da so prvi l jud je prišli sem-
kaj kot pastir j i od Loža; v Še-
Sovi vasi , pri i zv i ru s t a l n e vo-
de, pa ti še pokažejo hišo, na 
katere mestu je zrastlo prvo 
stalno s tanovanje človeka. 

V više ležečem delu dolgega 
%niško - kočevskega podolja 
ha3demo v eni sami stari listi-
n i iz leta 1241 poleg Ribnice 
°ttienjenih že kar 9 vasi, Veli-
ki in Mali Zapotok, Vince, Su-
®je, Breg, Gorenjo vas, Hrva-

Goričo vas in Dolenjo vas. 
^es široki prostor, ki leži 
^ed Ribnico. Črnomljem, Po-
'•ianami in globoko urezano 
^°lpo, pa je bil t e d a j še red-
keje naseljen. 

Najstarejša cerkev, ki je 
^s to ja la na današnjih kočev-
8kih tleh in nosi ime Stara cer-
kev, v razliko od Mlajše cer-
*Ve v Kočevju, nam kaže, da 
Se je nasel jevanje vršilo od se-
Vera, ,tore j iz Ribnice.. Ven-

tempo slovenskega nase-
d a n j a je moral biti prepoča-
s i , ker gospodarji so še kma-
u °g|edali v tujini za drugimi 

NAJBOLJŠA KAKOVOST KALIFORNIJSKEGA GROZDJA SE DOBI ZDA3 

kolonisti. V letih 1336-1374 je 
tem kra jem Oton 

L Ortenburg. Ker je grad 
^tenburg, njegova domovina, 

na Gornjem Koroškem stal 
Cjeg0Ve razva*line se vidijo 
| a d Dravo blizu mesta Spitta-
^ je verjetno, da so usluž-
^ c i , pa tudi naseljenci, pri-

aJali n a j p r e j iz teh krajev. 
Ohranjena n a m j e iz l e t a 

I 3 9 listina oglejskega patri-
j *ha Bertranda, ki odgovar-

j a prošnjo Otona Ortenbur-
Jn ustanavlja na Ortenbur-

posestvu "Mooswald", 
. novo zidani kapeli sv. Jer-
Sfeĵ  Z a tamošnje ljudstvo po-
l l e

, n o kaplanijo. Mosvald, da-
blizu kočevske želez-

niške postaje, take cerkve ni-
koli ni imela, pač pa je bil sv. 
Je rne j nekda j v oltarju cer-
kvice na današnjem pokopali-
šču kočevskega mesta. 

Kakor vidimo, ime Moos-
wald — močviren gozd, — ni 
bilo ime ene same vasi, tem-
več vsega kočevskega dna pod 
Fridrihštajnom, Tudi to ime 
je po svoji obliki koroškega 
značaja . Mooswald je n. pr. 
široko raztresena vas v podo-
lju, ki je južnovzhodni podalj-
šek Millstattskega jezera, 
vzhodno od Paterniona. Toda 
tik poleg n jega leži manjša, 
a gotovo starejša vas sloven-
skega imena Gschriet, to je 
Čreta, ki pomeni isto kar 
Mooswald. 

Na podlagi koroško zvene-
čega imena Mooswald sklepa-
jo danes Kočevarji, da so bili 
tamošnji prebivalca že Nemci, 
nadal je sklepajo, da so se bili 
Nemci semkaj doselili vsaj pal-
let poprej in se kmalu toliko 
namnožili, da jim je bila po-
trebna posebna kaplanija. Ta 
listina dvomljive vsebine je to-
re j ona podlaga, ki se nanjo 
opirajo danes Kočevarji, ko 
praznuje jo 600 let prihoda 
svojih prednikov. 

Vendar za malo poznejšo 
dobo imamo že nedvomno do-
kazan prihod Nemcev na Ko-
čevsko. Ta dokaz je izpisek, 
ki nam ga je ohranil naš slav-
ni Valvasor in ki pravi, da je 
slavni češki k ra l j . Karel IV., 
ki je vladal 1347-78 tudi nem-
ški državi, po srečni vojni s 
Franki in Turinižani, poslal iz 
teh nemških krajev grofu Or-
tenburgu na njegovo prošnjo 
300 mož z ženami in otroci, 
da jih je potem ta naselil sre-
di svojih kočevskih gozdov. 
To dokumentirano naselitev 
Nemcev devajo zgodovinarji v 
dobo 1350 do 1360.1n res leta 
1363 omenja druga listina 
južno od Ribnice že kar pet 
župnij. Od teh so tri še danes 
slovenske in stojijo na ugod-
nejših tleh ob Kolpi, namreč 
Osilnica, Kostel in Poljane, o-
stali dve župniji sta na kočev-
skih tleh, to sta Gotenica in 
Kočevje. Zda j šele nastopi v 
zgodovini ime Kočevje, v li-
stini "Gotsche", in sicer ne-
dvomno namesto prejšnjega 
Mooswalda. Ime pomeni vso 
dolgo pokrajino ob reki Rinži 
in ko se 1377 omenja pri žup-

ani cerkvi okoli današnjega po-
kopališča že naselje kot trg, 
t eda j nosi ime ' trg v Kočevju'. 
To starinsko ime, ki je brez-
dvomno slovensko in so ga do-
seljenci spoznali šele sčasoma, 
je polagoma razširilo svoj po-
men, tudi preko vseh krajev, 
ki so jih bili naselili Nemci. 
Na njihovo središče se je skr-
čilo ime le na videz šele leta 
1471, ko je t rg v Kočevju do-
bil mestne pravice. 

Doseljenci, ki so po dose-
danjih raziskavanjih prišli iz 
prav različnih nemških kra-
jev, so našli tam že mnogo slo-
venskih starincev in so od njih 

POUK 0 TEM IN ONEM. 

Pozna dozoritev najboljšega kalifornijskega grozdja bo podaljšala kupovalno sezono še 
daleč v mesec november. Ker je legalno, delati za domačo uporabo grozdni sok, kakor se je 
izjavil prohibicijski direktor, A. W. Woodcock, je veliko zanimanje za ta kalifornijski pri-
delek. 

Slika nam kaže prizor pri nekem železniškem vozu, kjer se vidi živahnost, ki vlada pri 
kupovanju grozdja. Samo kratek čas še preostaja za nakup dobre kakovosti. Cene so nizke. 

KAJ SE SLISI PO SVETU? » s . 

Illllllllllllllllllllllllltlllllllllll* 

POL ZNAMKE ZA CELO 
ZNAMKO 

V Berlinu je neki človek vr-
gel v avtomat za znamke 15 
pfenigov, a namesto, da bi 
padla iz avtomata cela znam-
ka, je je padlo samo pol. Pri-
lepil je to polovico mirno na 
pismo, opisal na zadnj i strani 
ovitka svoj slučaj in je vrgel 
pismo v nabiralnik. Pošta je 
pismo brez nadal jn jega dosta-
vila na pravi naslov. Te pol 
znamke smatrajo .zbiratelji za 
takšno redkost, da ponuja jo 
naslovniku 'zanjo že sedaj ve-
like vsote. 

o 
BOGAT MORSKI ROPAR 
V začetku 19. stoletja je bil 

eden največjih in na jbol j ne-
varnih morskih ropar jev Stok-
well Angel. Ta mož si je naro-
pal silno imetje, od katerega 
je lahko mirno živel do svoje 
smrti 1. 1897. Svoje premože-
nje je naložil neka j v obširnih 
zemljiščih ob reki Temzi v 
Londonu, neka j milijonov pa 
je zapustil v gotovini. Za to 
dedščino, ki je v teku let na-
rastla že nad 60 milijonov fun-
tov šterlingov, se še seda j pre-
pirajo njegovi sorodniki ozi-

ča, da je zmanjkalo po kolo- in pristavijo h škatljici svinč-
nik ali k a j podobnega kot lest-
vico, po kateri pa jk prav hi-
tro spleza do vrha. Če pa se 
hoče spustiti na tla, mora za-
četi presti svojo nit, ko pa 
začne presti, ovija delavec nit 
hitro na mal žičnat okvir. Vča-
sih naprede en sam pa jk toliko 
niti, da jo delavec lahko navi-

dvorskih restavracijah v Ode-
si in okolici vsak dan po več 
žlic. Zasledovanje tatov je o-
stalo brezuspešno. Zveza na-
bavljalnih zadrug, ki ima re-
stavracije v najemu, je napo-
sled odredila, n a j pre luknjajo 
na takar j i z žeblji vse žlice. 
Gostje sicer godrnjajo, toda 

prevzeli mnogo ^ slovenskih 
imen, besedi in duhovnega 
blaga v obče, kakor tudi nji-
hovo nošo. Doseljevanje bi se 
morda vršilo še dalje, da niso 
leta 1418 Ortenburgi izumrli 
in mesto njih nastopili dedišči-

odredba je pomagala: tatvine je na 20 okvirjev, skupa j do 
100 metrov dolžine. Potem 
pa jka izpuste. Na ta način pu-
ste presti kakih 10 do 12 paj-
kov svoje niti, potem ima pa 
mehanik zopet dovolj blaga za 
eno leto. Pajčevino rabijo za 
mikroskope, za daljnoglede in 
za geometerske * orodje zato, 
ker nobena druga nit kakor 
pajčevina ni tako neobčutljiva 
za vročino, za mraz ali za paš-
no. Pajčevina ostane vedno 
kakor je in zato je na jbol j 
pripravna za najbol j natančno 
merjenje . 

o 

so izostale . N ihče si ne upa 
krasti žlic, ki j i m j e na takšen 
način z a z n a m o v a n izvor. 

o 

SMRT ČLOVEKA—KROGLE 
Več tisoč gledalcev je doži-

velo v Atlantic Cityju grozen 
prizor. Pod imenom "človek 
krogla" znani cirkuški umet-
nik Harvey Powers je pri pred-
stavi običajno zlezel v cev z 
malo smodnika nabitega topa. 
Čim je počil strel, je zletel ven 
ter padel v loku na priprav-
ljene blazine. Na ta način je 
preletel Powers kakšnih 30 m 
in po navadi odnesel samo laž-
je poškodbe. A občinstvo se je 
sčasoma naveličalo tega prizo-
ra, zato ga je sklenil presene-
titi človek-krogla z novo sen-
zacijo. Vpričo 50 tisoč gledal-
cev je dvignilo top letalo nad 
oceansko obalo. V višini 100 

b o g a t e g a prednika-roparja 
o 

PRAKTIČNA ODREDBA 
Moskovska "Pravda" poro-

roma njihovi potomci, ki se 
m »o oddali strel. Powers je s 
padalom kakor vedno zletel v 
loku napre j in potem kakor 
kamen navzdol. A nesrečnež 
je slabo računal. Padalo je 
imelo premalo časa, da bi se 
pravočasno otprlo. Powers je 
umrl na srčni kapi menda še v 
zraku. Njegovo truplo, ki je 
padlo v morje,so našli motorni 
čolni šele kakšno uro pozneje. 

o 

no celjski grof je , oziroma da 
ni nenadno prihrumela na 
Kranjsko turška sila prvič 1. 
1408, t ret j ič in četrtič 1469 — 
teda j je bil požgan kočevski 
t rg — 1. 1491 pa že 24ič in 
napravila posebno to obmejno 
ležeče k ra je mirnemu življe-
nju nevarne, da ne rečemo ne-
znosne. Zaradi stalne turške 
nevarnosti je bila odslej deže-
lica skoro nedostopna. Le mar-
sikateri begunec iz srbskohr-
vatskega juga je še našel v 
n j e j zavet ja in pomogel do ne-
davno množiti število nemške-
ga narodiča na Kočevskem. 

PAJČEVINA JE KORISTNA 
Na jesen ne žanjehio in ne 

zbiramo samo poljskih pridel-
kov, ampak tudi pajčevino. Fi-
ni mehaniki, ki izdelujejo ob 
čutljive inštrumente za znan 
stveno merjenje, se namreč na 
jesen preskrbe s pajčevino. 

.Pajke ulove in jih zapro za 3 
do 4 dni v prazne škatljice od 
vžigalic. Nato škatljice odpro 

KAKO SE STARAMO? 
Dandanes svet hitro živi in 

to hitrico zmaguje komaj 
krepka mladina, dočim sta-
rejši rod naglemu tempu živ-
l jenja ne more slediti, ampak 
ga sila življenja vedno bolj 
potiska ob stran. — Izločitev 
iz življenjskega toka pa po-
meni za vsakogar težak uda 
rec in zato je razumljivo pri-
zadevanje modernih ljudi, da 
hočejo ostati čim dal je mladi, 
vsaj navidezno. S strahom v 
srcu za svojo negotovo bodoč-
nost obiskujejo l judje , ki čuti-
jo, kakor jim začenja pešati 
njihova delovna sila, razne 
kozmetične zavode, kupujejo 
za drag denar najrazličnejša 
lepotila, svojo obleko prilago-
duje jo noši mladine, da že ne 
razločiš več babice od vnuki-
nje, da vsaj navidezno ohrani-
jo svojo mladost. Nekdaj je bi-
lo to drugače. Nekda j so lju-
d je gledali v starčku višek živ-
l jenjske zrelosti in Shake-
speare je rekel "Zrelost je 
vse" — danes pa zrelost nima 
nobene cene več, ampak velja 
samo krepka in za delo sposob-
na mladost. 

Po čem pa poznamo, da se 
staramo? Da odgovori na to 
vprašanje, je znani profesor 
dušeslovja in fiziolog dr. Giese 
v Stuttgartu nedavno objavil v 
časopisih javno vprašanje na 
ljudi, n a j mu povedo, po čem 
spoznavajo, da se starajo. Na 
svoje vprašanje je dobil okoli 
350 odgovorov od vseh vrst lju-
di, k je r so mu povedali, po ka-
terih znakih so sodili, da so se 
začeli starati. Nekateri so od-
govorili, da so opazili prve zna-
ke svojega s taranja že med 20. 
in 29. letom, največ pa jih je 
bilo, ki so rekli, da so opazili 
prve znake s taranja med 50. 
in 60. letom. Tako so pa odgo-
vorili po vseh znakih sodeč ve-
činoma l judje, ki bi radi koli-
kor mogoče dolgo veljali za 
mlade. Dokler se namreč člo-
vek. ne čuti starega, tudi ni 
star — vsaj tako pravijo. Dej-
stvo pa je, da dandanes že 40 
let star človek jako težko vzdr-
ži v delu konkurenco z mlaj-
šimi močmi. 

vid pojema, lasje se redče in 
sive, obraz se guba, utrujenost 
prevladuje. 

Tem znakom se pridružuje-
jo še razne bolezni, zlasti že-
lodčne. Žile trde, in počasi od-
poveduje organ za organom. 
Profesor Giese razločuje tri 
psihološke skupine s taranja. 
Prva skupina sploh noče pri-
poznati s taranja in protestira 
proti s taranju, in doseže na ta 
način dostikrat, da si res za ne-
k a j časa podaljša vnanji iz-
gled svežosti in mladosti. Pri 
drugi skupini pa se že spozna-
va izpremenjeno razmerje člo-
veka do njegove okolice. Če se 
tak človek primerja z mladim, 
čuti, da ne more več tekmova-
ti z mladino. Tudi razne vljud-
nosti, ki jih mladi svet izkazu-
je takemu človeku, ga bolj 
dražijo kakor vesele. Tret ja 
skupina pa se zaveda svojega 
s taranja z opazovanjem same-
ga sebe. Počasi gine zanima-
nje za vse in to je znak, da 
gre vedno bolj navzdol. Ti lju-
dje se vedno bolj umikajo sve-
tu in žive bolj v preteklosti, ki 
se jim dozdeva vedno lepša. 
Tudi način življenja taki lju-
d je popolnoma izpremene, in 
počasi jim postaja vsa okolica 
neznosna. Kdor pa vse te zna-
ke spoznava in ž njimi računa 
in kdor zna iz splošnega polo-
ma rešiti na lep način vsaj še 
to, kar se da, ta se na jman j 
stara. 

KAKO POSTANEŠ STAR 
Po najnovejšem štetju je na 

Bolgarskem 158 ljudi, ki so 
dosegli sto let. Večina med 
njimi.so gorjanci, ki zauživajo 
rastlinsko hrano, ne kadijo in 
ne pijejo alkoholnih pijač. So 
majne postave in širokih pleč, 
poročili so se večinoma v sta-
rosti od 30. do 35. leta in ima-
jo povprečno po sedem otrok. 
Samo dva med njimi čitata in 
pišeta. Kdor hoče doživeti sto 
let, mu bo sedaj torej znano, 
k a j na j stori in k a j na j opusti. 

o 

DEVETLETNI DEČEK UMO-
RIL SVOJO MATER 

V Konispolu v južni Albani-
ji je umoril devetleten deček 
s štirimi revolverskimi streli 
svojo mater, ko je stopila iz 
hiše svojega ljubimca. Ženska 
je bila ostavila moža in otroke. 
Po krvavem dejanju se je od-
pravil mladi morilec sam na 
policijo in se dal aretirati. Iz-
javil je, da je mater umoril, 
ker je hotel oprati madež na 
družini svojega očeta. 

Največ znakov s taranja se 
nanaša na telesno živl jenje: 
roke in noge odpovedujejo, 
spanje je slabo, spomin peša, 

Izšel je 
AVE MARIA 

KOLEDAR 
ZA LETO 1931. 

Cena 30c. 
Koledar je po vsebini vrlo 

zanimiv, posvečen Baragovi 
stoletnici, radi česar bi ga 
morala naročiti vsaka slo-
venska družina v Ameriki 
Priporočljivo je, da ga naro-
čite tudi svojim domačim v 
stari kra j . Koledarja bodo 
veseli, vam pa za istega hva-
ležni. 

Naroča se pr i : 
AVE MARIA 

Box 443, Lemont, 111. 
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ZA VARNOST IN PRIPRAVNOST JE BANKA ZA 

VAŠO SOSEŠČINO IN V NJEJ 

Metropolitan 
State Bank 

"ROLL OF HONOR" BANKA 
' " K a j 'Roll of Honor' banka pomeni za me kot 

vložnika pri Metropolitan State Bank?" Kolikokrat 
se stavi to vprašanje. 

Pomeni mnogo. V resnici, pri izbiranju banke se 
mora polagati največjo važnost na varnost in ta za-
vod daje svojim vlagateljem dvojno protekcijo, in 
sicer s tem, da iz lastne volje vodi svoj rezervni 
sklad (previšek in nerazdeljeni dobiček) tako viso-
ko, da je 50% večji, kakor njen kapital. Ta rezerv-
ni sklad je nad petkrat večji od legalne zahteve, ki 
jo določa illinoiški državni bančni department. To 
je vaše izredno sredstvo varnosti. 

Ena banka izmed peterih je lahko usposobljena 
kot "Roll of Honor" institucija. 

Ta "Roll of Honor" banka se poleg tega, da vam 
daje več protekcije, kakor je zahteva zakon, tudi 
trudi v vsakem oziru, da vam da posebne vrste 
vljudno in prijazno postrežbo. 

Metropolitan State Bank 
Pod nadzorstvom države in chicaške Clearing House 

2201 WEST 22nd STREET, CORNER LEAVITT ST. 

Kapital $200,000 
Previšek in nerazdeljen dobiček $300,000 
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POD VAŠKO LIPO 
(Spomini in dogodki Father Miklavčiča) 

Zavod kvalitete in postrežbe od leta 1912 

za gotovino ali na l a h k e o b r o k e 

2105-11 WEST 22nd STREET Telefon Canal G138 CHICAGO, ILL, 

GOVORIMO TUJEZEMSKE JEZIKE. 
Naša trgovina je najs tare jša te vrste v naselbini. S pošteno postrežbo in obra-

tom se je naša trgovina razvila, kakor se je. Zadovoljiti v vsakem oziru naše odje 
mlace, je bil vedno naš glavni cilj, kakor bo tudi v bodoče. Kdorkoli je začel kupo-
vati pri nas — kupuje stalno pri nas, to radi postrežbe, dobrega blaga in radi zmer-
nih cen. — Vabimo i Vas! 

SEDAJ 
je čas, da mislite 
na zimo, ki bo 
kmalu tukaj. Pre-
skrbite si peč, da 
bo grela vaše sta-
novanje. — Pri nas 
najdete veliko za-
logo vseh vrst pe-
či, razne barve in 
cen. — Dovolj, da 
oložite na peč ki jo 
želite malo "aro" 
in pec^Vam pošlje-
mo, ko je ..bote ra-
bili. Prodajamo jih 
po kakovosti od 

$9,95 
NAPREJ. 

takozvane "BUN-
GALOW PORCE-
LIRANE PECI", 
ki imaoj poseben 
prostor na koncu 
za kurjavo s pre-
mogom, na drugi 
strani pa s plinom. 
Prav moderna in 
praktična peč. O-
glejte si jo v naši 
trgovini. Te peči 
prodajamo sedaj za 
izredno nizke cene. 
Poslužite se te pri-
like. Sedaj poseb-
na cena: 

$54.50 

f i E l i M S i ! 

Jacob Gerend Furniture Co. 
704-706 West 8th Street, Sheboygan, Wis. 

Priporočamo naš pogrebni zavod. Dobite nas podnevi in ponoči. 
Imamo tudi vsakovrstno pohištvo po zmernih cenah. 

Telefon: 377-J — 4080-W. VELIKA IZBIRA 

kuhinjskega pohištva — 
miz in stolov. Posebno ku-
hinjskih miznih sestavo, 
kakor ga vidite na sliki. 
Trdno delani po najbolj-
ši topoklicni zanesljivi 
firmi, ki svoje izdelke 
garantira. Te vrste ku-
ninjske sestave dobite pri 
nas, pet komadov od 

$17.95 
NAPREJ. 
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KAKO SEM POTOVAL V AMERIKO? 

Ko so Speharjevi odhajali z L 
Vrha sv. Treh Kraljev v Ame- si 
riko sem jaz v nedeljo govoril d 
v cerkvi, kako je neumno hodi- k 
ti v Ameriko in sem jim prigo- " 
var jal , da na j ostanejo doma. g 
Po k a j bodo šli v Ameriko, ko si 
je vendar Amerika razupita t< 
kot dežela, v kateri žive samo lj 
slabi l judje , ki ne hodijo ne v « 
cerkev ne pre jemajo sv. za- r i 

kramentov in žive t j e vendan. z 
Takih misli sem bil leta 1918. ji 
Da bi bil jaz šel v Ameriko, mi S 
ni nikdar prišlo na misel. Saj k 

se mi je na Vrhu dobro godilo, ji 
denar ja sem imel za potrebo, b 

lačen mi ni bilo treba biti, ker L 
sem dobil bire toliko, da mi je n 

še preostajalo. Le pomislite, ^ 
pšenice sem dobil 30 merni- i r 

kov., a jde 16, ovsa 70, poleg te- S( 

ga pa sadja , krompirja , repe n 
in še marsikaj drugega. Doma b 

sem imel dobro gospodarstvo k 
in izvrstno gospodinjo Klemen- z ' 
čičevo Mico iz Kladij (Stara d 
Oselica). Navadno smo redili l r 

po dve kravi in 4 prešiče. Pe- s< 
telincev in pišk smo imeli par P 
sto. Na farovških nj ivah smo f< 
tudi precej pridelali, zlasti pa P 
dosti kuhe za krave in prešiče. b: 

Pred cerkvijo je bil lep sa- b 
den vrt, rastle so večina same ^ 
pozne češplje. Po sredi vrta je ŝ  
bila steza, po te j sem se o pro-
stem času sprehaja l in kadar « 
sem molil brevir, me je navad- " 
no spremljal Murče. Murče je z 
bil farovški pes, precej večji z 
kot je farovški Hektor v Wau- d 
kegan. Bil je popolnoma črn, P 
le sprednje tace so bile prav si 
malo bele .Vrste je bil ovčar- B< 
sko bernardinske. Bil je jako z 
zvest, dober čuvaj, do dobrih v 
l judi in otrok jako uljuden, do n 
postopačev in nadležnih bera- f 
čev pa hud. Renčal je na pra- 11 

gu in jih ni pustil notri. Ko so r 

šli od farovža, jih je za peta- ^ 
mi spremljal dobrih 5 minut. J 
Kadar je za la ja l so slišali v £ 
llovte, dobro uro oddaljene. k 

Rovtarj i so ga slišali in rekli, n 

neka j že mora biti na Vrhu, ko s 
farovški Murče tako la ja . Vča- 1 

sih ni bilo nič posebnega, na- c 
ša bela mucka mu je ušla na 
lipo, Murče je pa stal ob lipi in F 
neprestano la jal na mucko. « 
En tedep poprej, predno sem 
odšel proti Ameriki, je Murčka « 
en financ ar vstrelil brez vsa- J 

* . t 
kega povoda. F inancar ja je 
njegova oblast kaznovala za r 

to de jan je in je bil premeščen s 

, t j a doli v Macedonijo. i 
Torej take so bile razmere v 

pred mojim odhodom v Ame- f 
riko. Kot sem že pre j omenil, j 
sem pisal v Ameriko Franku j 
Mivšek, ki je stanoval v Col- j 
linwoo/lu na Holmes Ave., če j 
ima ka j preveč denar ja , n a j ga j 
meni pošlje, da grem v Ameri- f 
ko. Frank Mivšek je bil v sta- ( 
rem kra ju doma na Hlevnem j 
Vrhu pri Žaklu. Ko je prišel , 
Valentin Dolinar iz Amerike , 
mi je dal neka j naslovov od 
naših Vr-hovcev v Ameriki. Pi- < 
sal sem še nekaterim drugim . 
in se vsakemu bolj na rahlo , 
priporočil. Frank je moje pi- ; 
smo vzel za jako resno stvar. . 
Začel je nabirati pri rojakih 
denar in je nabral 220 dolar-
jev. Meseca j anua r j a mi je po-
slal denar in vse potrebne listi-
ne. Ker sem se odločil, da po.i-
dem v Ameriko in sprejmem 
povabilo, sem moral poiskati 
potrebnega dovoljenja na jpr -
vo pri okrajnem glavarstvu v 
Kranju . Tam sem dobil "pas" 
za kar sem plačal 2000 kron. 
Potem sem šel v Zagreb na a-
meriški konzulat, k je r so mi 
zgotoviU za neka j dolarjev po-
trebne listine. Šel sem še na 
francoski, i talijanski in švicar-
ski konzulat. Opremljen z te-
mi dovoljenji sem začel z pri-
pravo. Na j prvo smo prodali ži-
vino in nato vsa sobno opravo. 
Imel sem v župnišču 6 sob in 
vse so bile čedno opremljene, j 

Le oprave za eno sobo sem pu-
sti. Za vse prodano blago sem 
dobil precej denar ja tako da, 
ko sem prišel v Cleveland, sem 
imel denar ja .90 dolarjev. Dru-
go nedeljo v februar ju sem 
slovo vzel od fa re in faranov in 
tekom tedna sem odšel v Ljub-
ljano. Vse svoje imetje sem 
imel v pleteni košari. To le mo-
ram še omeniti. Jaz sem imel 
zelo veliko knjig. Seboj sem 
jih vzel 15, vse druge sem dal 
g. Janezu Raztresenu, ki je 
kar z vozom prišel po nje in 
jih je odpeljal. Sedaj jih pre-
bira kot župnik v Suhorju na 
Dolenjskem. V Ljubl jano so 
me spremljali Klemenčičeva 
Marjana, mežnarjeva Franca 
in dolinski Jožek. Malo jokali 
so, ko smo se ločili. Na vlaku 
nisem bil sam, ampak jih je 
bilo kake deset fantov in de-
klet od Stare Oselice, bili smo 
zelo vesele volje in šli drug 
drugemu na roke. Nekateri so 
imeli seboj pijačo, dekleta pa 
so vzele seboj na pot potice, 
pečene štruklje, flancate, kro-
fe in suhega mesa. Fant je so 
pa nosili seboj borovničevca, 
arinovca in sadjevca. K a j do-
bro smo se imeli. Ko pridemo v 
Maribor, sme morali pokazati 
svojo pr t l jago f inancarjem in 
smo vsak neka j malega plača-
li. Financarj i so ogledovali 
mojo košaro in se jim zdela 
zelo pripravna. Prašali so me, 
za koliko jo prodam. Jaz sem 
dal za n jo 80 Kron, vam jo 
prodam za 60 Kron. Naredili 
smo kupčijo in vse moje reči 
so mi zložili venj, lepo pove-
zali v dve r juh i in tako so bili 
veseli f inancarj i , ker so poce-
ni dobili lepo novo košaro, jaz 
sem bil pa tudi vesel, ker nisem 
imel več tolike prtl jage.Iz Ma-
ribora smo se odpeljali na Ti-
rolsko. Obstali smo za dve uri. 
Jaz sem ta odmor porabil, da 
sem opravil mašo v bližnji cer-
kvi. Iz Inšpruka smo se vozili 
na Predarelsko in počivali 
smo cel popoldne in celo noč v 
Feldkirch. Od tu smo se vozili 
čez severno Švico do Basel. V 
Basel na kolodvoru je nam 
prišel naprdti zastopnik Za-
krajškove pomorske družbe. 
Ka j milo je bilo čuti v dalj-
njem Basel slovensko govorico. 
Tu sem videl, da je naša druž-
ba narasla, vseh Slovencev je 
nas bilo 50. A mi stari znanci 
smo se držali skupa j in z dru-
gimi nismo dosti občevali. Ne-
k a j od teh Slovencev je bilo že 
v Ameriki. Meni so pravili o 
cerkvenih zadevah in mi pri-
poročali tole: V Ameriki se 
kratke pridige in o t lenar ju če 
bom m a n j govoril v cerkvi, bo-
lje bo. Teh navodil se še danes 
natančno držim. Od Basel sme 
se odpeljali v Pariz, k j e r sme 
ostali 6 ur. Jaz sem nakupi 
razglednic in jih poslal z po 
zdravi mojim pri ja tel jem do 
mov. 

Šel sem tudi pogledat po me 
stu, a ne daleč, bal sem se nam 
reč da bi se ne izgubil od na 
šega stanovanja. Jaz in d fuž 
ba od Stare Oselice smo se ži 
naveličali Pariza in smo le že 

leli, da bi se kmalu odpeljali; 
naprej . Vendar predno smo' 
odšli iz Pariza smo hoteli po-; 
skusiti francosko gostoljub-: 
nost. Šli smo v bližnjo restav-
racijo, naročili dobre pijače; 
in jedi. Kako so nam le stregli 
in se trudili nas najbol je zado-| 
voljiti. Povedali smo, da potu-; 
jemo v Ameriko in da bomo že 
povedali v Ameriki, kako go-
stoljubni so v Parizu. Kar cd-1 

la služinčad je prišla skupaj! 
in se nam je za pri jazne bese-
de z veselim obrazom zahva-
ljevala. To je resnično, da so 
Francozi silno postreižljivi in 
gostoljubni, to smo poskusili 
na celi vožnji od Pariza do po-
morskega mesta Havre. Na 
vlaku so nam stregli, na posta-
jah, k je r smo obstali in pri 
prevožnji s kolodvora na sta-1 

novanja. 
V Havre smo morali neka j 

dni čakati. Izselniški urad je 
napravil ostro preiskavo. Pot-
nikov je nas bilo v hiši tega u-
rada 400 in vsi ti so bili stro-
go preiskani. Jaz sem se dal 
popolnoma čisto ostriči in zmi-
ti glavo. Velike preglavice so 
imele ženske, ki so imele dol-
ge lase, večina je bila primo-
rana se dati ostriči. Obleko so 
nam prekuhali in med tem ča-
som se je moral vsak dobro 
skopati. 
' Pa r dni pred odhodom ladi-
je so zdravniki vsakemu pot-
niku pregledali oči, nato gla-
vo in život. Še le na to je dobil 
vsak zeleno karto v znamenje, 
da je zdrav. Jaz imam še to 
kar to ; na karti je v treh jezi-
kih zapisano, da se mora kar-
ta hraniti in se tako izogne 
pr idržanju na železnicah in v 
Ameriki. Kot druge, tako so 
tudi mene natanko pregledali. 
N a j prvo oči, te so bile zdrave, 
drugi zdravnik mi je preisko-
val život prgcej dolgo časa in 
ma ja l z glavo. Nato me pori-
ne v stran in naroči služabni-
ku, n a j dobro pazi na me, da 
ne uidem iz sobe. Malo me je 
dirnilo in sem le to skušal, da 
bi prišel venj iz sobe. Ko so 
oili vsi drugi potrjeni, da so 
zdravi, so šli venj in ti še niso 

. bili vsi od zunaj , že se vsuje 
cela množica v dvorano. To 
zmešnjavo sem jaz porabil in 
v "gnječi odšel iz sobe. Zuna j 

. se napravim v duhovniško ob-
- leko, naza j , a takoj zapazim, 

; da sem izgubil šifkarto. Ko 
'smo šli v dvorano k preiskova-
n j u je Vsak držal karto v roki, 
da jo je videl zdravnik. Ko me 
je drugi preiskovalni doktor 
potisnil v kot, sam ne vem, 

! kam sem položil karto. Kje je 
moja kar ta? Skrbelo me je, ni 
je lahko dobiti, ker v dvorani 

J in zuna j je bilo nad 400 ljudi. | 
; Najprvo sem jo šel iskat v dvo-^ 
' rano in ker sem bil duhovniško' 
'napravl jen, me oni doktor, 
ki me je zavrgel, ni več poznal, ' 

J pač pa mi je namignil t re t j i j 
j doktor. Pregledal mi je glavo 
in lase, ker je našel vse v redu, 
dal mi je zeleno karto, v zna-

1 menje, da sem zdrav. 
To je bilo že dobro, da so 

me spoznali za zdravega, a 
k a j mi to pomaga, če pa ne 

1 bom našel šifkarte. Bil sem 
precej v škripcih. Iskal sem jo 
v veži po tleh, a zaman. Šel 
sem na neki samoten hodnik in 
prosil sem prav goreče sv. Jo-
žefa in sv. Antona, n a j mi po-
magata v strašni zadregi. 

Š e ! 
enkrat grem v vežo in iščem, 
kar neki možak zelo velik kov-
ček malo privzdigne in mo-
ja kar ta je bila pod tem kov-
čekom. Hitro jo pograbim in 
sem z veseljem zahvalil za po-
moč mojim priprošnjikom. Ker 
sem bil od enega doktor ja 
zvržen in nisem mogel iti z 
mojo skupino na razne urade, 
k j e r se dobe različna potrdila 
kakor n. pr. potrdilo, da zla-
ta ne nosim seboj. Jaz sem mo-
ral sam iskati te urade in mo-
ji tovariši so bili že na ladji 
opoldne, dočim sem jaz po 
raznem letanju sem in t j a 
vendar le dobil vse potrebno 
in prišel sem na ladijo ob 4. 
popoldne. - Na ladijo prišedši, 
sem bil vesel, ker sem bil na 
varnem in imel sem zagotovilo, 
da vendarle pridem v Ameri-
ko. V kabini smo bili t r i je, en 

• Slovenec, ki je bil že poprej v 
Ameriki, nek hrvatski š tudent 

, in jaz. Dobro se nam je godi-
: lo, zlasti pa meni. Med tem ko 
, so vsi moji tovariši drugega 
i razreda bili bolni in imeli 
i morsko bolezen, sem bil jaz 
i vse dni na morju zdrav. 
: Pri obedu nas je bilo malo, 
i dasiravno je bilo za vse pri-
l pravljeno. Največ nas je bilo 
i kak dan 5 in na razpolago 
- nam je bila jed in pijača, bilo 
. i R toliko, da ie vsak lahko vzel 

j kolikor je hotel. Z ju t r a j in 
zvečer so našim bolnikom 
strežniki prinesli v kabine. Mi 

: zdravi smo pa hodili v jedilni-
• co. Ob 4. popoldne, ko smo bi-

li na krovu so nam donašali 
i kar smo hoteli ča j ali kavo. 

Čas so nekateri porabili za 
branje, drugi zopet so šetali 

, na krovu in se razgovarjali , 
. 'kadilci so prav pridno kadili 
i' in kvartali. 

Pre j so mi v Ljubljani rekli, 
J da bo na naši ladiji a l tar pri-
i 'pravl jen za mašo, prašal sem 
,' zato1 parkrat , k je je altar in 

ali bi mogel maševati, toda no-
. beden ni nič vedel za to. 

-Morda-bi koga izmed vas 
, zanimalo, koliko nas je bilo 
L na ladiji. V I. razredu 207, v 
. II. 402. in v III. 603, skupaj 
L 1212. Prvi dan 6. marca smo 
i prevozili le 77 milj, druge dni 

pa od 426 do 477. Vsa dalja-

. Va od Havre do New Yorka 

. znaša 3185 milj. 
i 13. marca ob 10. dopoldne 
- smo že privozili v New York 
- toda ladija ni šla v pristanišče 

ampak smo se vozili pred New 
Yorkom do 2. popoldne. V tem 

i času so dospeli izselniški u-
l radniki in zdravniki na ladijo 
, in začela se je spet stroga pre-
i iskava las in celega telesa. Me-

1 ni so prizanesli s preiskavo, 
, ker sem rekel, da potujem v 

Cleveland h katoliškemu ško-
i ' f u . Tudi mi ni bilo treba kaza-i 
i ti, koliko imam denar ja , dasi-
-' ravno sem se za to pripravil in 

tiščal v roki $90.-00. 
s Med vožnjo je bilo bolj mrz-
) lo vreme in morje mirno, v sre-
/ ( do je pa morje metalo visoke 
j j valove, ki so pluskali na krov 
> j In še višje, a v četrtek je že 
i minilo, v soboto in nedeljo smo 
- pa imeli krasno pomladansko 

vreme. 
Neka j milj pred New Yor-

kom so nam častniki povedali, 
kdor ima žganje ali kako dru-
go pijačo, n a j hitro izpije. Jaz 
sem imel še dve steklenici do-
brega domačega žganja in po-
vabil sem moje prijatelje iz 
II. in III. razreda, da smo vse 
spili. Tudi mornarj i so pospra-
vili vino že poprej in pri obe-
du ta dan nismo več vina pih. 

| 0 

| Kako silno brezbrambne bi 
j bile ženske, ko bi se jokati ne 
! mogle. 

* !i: * 

"Amerikanski Slovenec" je 
na jbo l j razširjen slovenski 
dnevnik v Ameriki. Poslužuj-
te se ga za oglaševanje! 

:•( * a: 

Naj tež je je, dopovedati on-
im, ki nič ali pa dosti ne vedo, 
da nič ne vedo. 

i M I 
izterjavamo račune tvrelk, posameznikov in kor-
poracij ter imamo pri tem pred očmi, da izvršimo 

O opravilo v obojestransko korist. 

Merchants & Miners Bank 
CALUMET, MICH. 

Podružnice: 

HECLA ST. LAURIUM, SIXTH ST. RED JACKET 
Premoženje čez $5,000,000. 

trmmrn w ^nm, w w w a.Mi. a. w w w o - 4 ^ ^ d k - w A w mmi a 

Zaloga vse vrste pohištva in Radijev 



ZNATI JE TREBA 
Ptttnlii 

IZ SLOV, NASELBIN. 
(Nadal jevanje z 2. stran' ) 

mi, zvezano z najrazl ičnejš imi 
zaprekami, a vendar gre na-
pre j z vidnimi uspehi. 

Organizaci ja Slovenski Dom 
temelj i na tako defflokratičnib 
načelih, da je vsako "k ikan j e " 
proti n j e j , nevednost, škodo-
željnost, zavist ali pa gola hu-
dobija posameznikov. In p re j 
ko bomo opustili te naše de-
struktivne hibe, pre je bomo 
zmagovalci z uspehi, kakoršni 
pr is to ja jo številu tuka jšn j ih 
Jugoslovanov. 

Za to ra j pa, ker imamo zo-
pet en dan pred nami, s kate-
rim lahko pospešimo čas te 
naše zmage, usmerimo našo 
pot ' 16. novembra vsi v S. S 
Turn dvorano. 

O programu zakl jučno same 
rečemo, da bo izreden, razno-
ličen, informativen, pa tudi 
zabaven. 

Popoldne se nam bodo pred-
stavili odlični ameriški govor-
niki prvič na naši prireditvi. 
Naš jugoslov. konzul iz Chica-
ge, Dr. Djuro Kolombatovič, 
Hon. John C. Shaffer , Con-
gressman, in Paul Gauer. Po-
leg teh bodo še t r i je domači 
govorniki povedali stvari, ki 
bodo dale vsem misliti. Med 
temi bo tudi naš prvi slovenski 
assemblyman, John Ermenc, 
ki je bil izvoljen pri zadnj ih 
volitvah. Pridite, da slišite in 
razmiš l ja te o vsem. 

Zvečer ob 7. uri bo začetek 
večernega programa. Pridite 
vsi ob času, da ne zamudite 
izredno točko, f i lmske slike iz 
Jugoslavije (moving pictures) 
— ne prezri te ali zamudite te 
izvanredne priložnosti. 

Za pripravl jalni odbor : 
Jos. Matoh. 

N E W ^ R 
d e l i g h t in 
Cheese f l a v o r 

Still another Kraft-Phenix 
triumph! New digestibility, 
health qualities and delicious 
new flavor added to cheese. 

In Velveeta all the valuable 
properties of, rich milk arc 
retained. Milk sugar, calcium 
and minerals . G o o d f o r every-
one, including the children. 

Velveeta spreads, slices, or 
melts and toasts instantly. Try 
a half pound package today. 

K R A F T 

X / e l v e e t a 
T T h e Delicious New C h e e s e Food 

j nama priredili "surprise par-
ty" ob priliki naj ine 25 letni-

| ce, in siler sledečim: Rev. L. 
; Gladek, Mr. in Mrs. Joe Ajdič, 
Mr. in Mrs. John Remetz, Mr. 
in Mrs. J. Marmol, Mr. F. Re-
metz, Mr. in Mrs. Ant. Novak, 
Mr. in Mrs. Drugan, Mr. in 
Mrs. J . Peterlin, Mr. in Mrs. F. 
Piškur, Mr. F. Peresečnik, Mr. 
R. Stiglitz, Miss Just ina Le-
monšek, Miss Mary Poznich. 
Lepa hvala tudi vsem ostalim 
in še enkrat vsem skupaj . 

(Ogl.) Mr. in Mrs. Valovšek. 

NAROČNIKOM V BARBER-
TONU! 

Vsem našim naročnikom 
(cam) v Barbertonu, Ohio in 
bližnji okolici naznanjamo, da 
je spreje la zastopništvo za naš 
list "Amerikanski Slovenec" 
Mrs. Mary Železnikar, 158— 
15th Street, N. W. za Barber-
ton in bližnjo okolico. Poobla-

PREJELI SMB ~ 
Družinsko 

pratiko 
ZA LETO 1931. 

Letošnjo "Družinsko Prat iko" j 
krasi več zelo lepih pokrajinskih in 
osebnih slik. — Zlasti zanimivo je 
vremensko prerokovanje. — Polna 
humorja je zgodba o županu. — 
Zanimivi so pregovori. — Najbol j 
interesantne so pa uganke. — Takih 
še nikdar niste slišali, kakor so v 
letošnji Družinski Pratiki. Samo te 
so vredne, da takoj pišete po Dru-
žinsko Pratiko, ki stane s poštnine 1 
vred 

20 CENTOV. 
Naroča se pr i : 
KNJIGARNA 

M l SLOVENEC 
1849 West 22nd Street, 

C H I C A G O , I L L . 

i Zastopniki in razpečevalci, r.aj ! 
1 takoj prijavijo, koliko jih letos že-

lijo. 

o tem povem, kako je pri nas. j 
Srečen je tisti, ki ima v teh 
"z la t ih" Hooverjevih časih de-j 
lo. Kdor ga pa nima, ga pa; 
tudi zastonj išče, ker se ga ne 
dobi. 

Bolj vesela vest za nas je pa 
bila, kakor je vest o delavskih 
razmerah, katere so slabe, da 
bolj slabe skoro biti ne more-
jo, to je, da smo bili koncem 
oktobra povabljeni na "ofce t" 
v Chicago. Povabilu smo se 
odzvali. Dobili smo dobrega 
šofer ja v osebi g. Pr i ja te l ja , 
ki zna svojega "š imel jna" ta-
ko kučirati kakor malokdo. Po 
krasni cementirani cesti, ki vo-
di iz La Salle v Chicago, smo 
jo v par urah privozili srečno 
v slovensko naselbino pri sv. 
Štefanu v Chicago. Tam sme 
bili pri poročni sv. maši, ki se 
je brala za ženina in nevesto 
ki sta med mašo obljubila zve-
stobo do groba. To sta bila g 
John Prah in gdč. Mary Šifler. 
Po lepih poročnih obredih pa 
smo se podali v dvorano in se 
sestali z mnogobrojnimi naši-
mi starimi znanci. Marsikaj 
smo se porazgovorili. Pa, ka-
kor vsaka stvar ima svoj ko-
nec, ga je imela tudi ta. Prišel 
je čas, ko smo se morali po-
sloviti in se zopet podati proti 
domu in g. P r i j a t e l j je zopet 
z nami di r ja l proti La Salle in 
Oglesbyu. Vendar pri jetno je 
bilo na "ofeet i" in med pri ja-
tel j i in znanci v Chicagi. Osta-
le nam bodo tiste ure v najpr i -
je tnejšem spominu. 

Ženinu in nevesti pa želim 
mnogo sreče in zadovoljnosti 
v novem s tanu! Bog z Vama! 

Pozdrav vsem či ta tel jem! 
"Ofcetnik". 

o 
Zelo spreten lažnik mora biti; 

kdor od samih laži živi. 

Kakoršen tisk bodo čitali na 
ši l jud je , taki bodo. KAKO SO SE OGLESBYCANI 

ZABAVALI NA "OFCETI" 
V CHICAGI? 

Oglesby, 111. 
Ker vsak začne z delavski-

mi razmerami , pa n a j še jaz 

ZAHVALA 

Milwaukee, Wis. 
V dolžnost si štejeva, da se 

zahvaliva vsem tistim, ki so 

mornariški ataše v skandinav-
skih državah, je poročal 4. a-
prila 1916. svoji vladi sledeče: 

" N a j p r e j se je razvila trgo-
vina s kavo in s kakavom, se-
d a j pa p r iha ja na vrsto čaj . 
Vsa obala v Kopenhagenu je 
polna zabojev s ča jem. Pri-
znam, da me je ka r sram, ko 
to gledam, ker vem, da priha-
ja ves ta ča j iz naših kolonij 
in da je namenjen za Nemči-
jo. Kdo tiči za to t rgovino?" 

Kako zelo je cvetela trgovi-
na iz antantnih držav in nji-
hovih kolonij v Nemčijo preko 
"nevtra ln ih" dežel, dokazuje-
jo sledeče številke: Leta 1913. 
so uvozili- iz Švedske v Nemči-
jo 2365 centov bombaža, leta 
1915. pa že 762.597 centov. In 
odkod je pr iha ja l skoro ves ta 
bombaž? Iz Iftdije. Izvoz bom-
baža iz Angli je na Švedsko se 
je dvignil med vojno na 742 
odstotkov! 

Na Dansko so uvozili leta 
1913. 843 centov kakaoa, leta 
1915. pa 11.820 centov. Tudi 
tega blaga je šla večina v 
Nemčijo. 

Danes lahko rečemo, da bi 
bila Ne*ičija n a j m a n j pol leta 
p re j na tleh, če bi te trgovine 
ne bilo. 

Prav zanimiva in še boLj 
plodnonosna je bila kupči ja z 
oljem za mazan je . Za vsak sod 
olja, ki je veljal t e d a j na sve-
tovnem t rgu 150 mark je pla-
čevala Nemčija do 1500 mark, 
pa tudi po 2000 mark. To se je 
že izplačalo. 

Tako so kl jub vojni trgovci 
vsega sveta t a k r a t kričali : 
"Kupuj te , kupu j t e — mi pro-
da jamo vse!" 

In tako so bili vsi zadovolj-
ni : Vojaki v rovih so dobivali 
odlikovanja, trgovci pa denar. 

Najlažja smrt. — Ženice še 
pogovar ja jo pri kavi o smrti. 
Vse bi rade vedele, kako člo-
vek na j l až j e umre. 

— Meni se zdi, pravi ena, 
da je n a j l a ž j a smrt zmrzniti . 
Človek zaspi in ko se prebudi, 
je mrtev. 9 | | m | i Vogal 22nd St. in 56th Ave. 

l a B H K c j ^ ^ ^ ^ ^ H CICERO, ILL. 

• M. H. JELINEK, lastnik. 
i 

POZOR! 
Velika Blasnikova 

Pratika 
za leto 1931 

J E T U K A J ! 

b - Cena 20 centov 
r e e n š i n i n t s POSTN,NO 

d v a f a l s i © P I Š i t e t a k o j p o n j o d o k l e r 
* v zalogi. 

Pratika je letos prav izvrstno ure-
ki ga žvečite kot j e n a in b° VSakemU UBajala' 

g u m " . Zastopniki in razpečevalci Pratik 
naj prijavijo, koliko jih želijo. 

N o T a s t e Naročila sprejema 

But the M-nt Knjigarna Amer. Slovenec 
^ lekarnarjih — f 5 c 2 5 C J 5 

1849 West 22nd Stseet, 
Chicago, 111. 

Naznanilo in zahvala 
riS? ^ »I? ^ ^ ^ r^ ^ ^ ^ ^ ^ 

I PALACZEV P0GREBNIŠKI DOM t 
Glcbokc žalosti in potrtih src naznanjamo vsem sorodnikom, 

prijateljem in znancem žalostno vest, da nam je kruta smrt za 
vedno iztrgala iz naše srede našega ljubljenega soproga, očeta in 
brata 

Martin Bevšek-a 
Naša postrežba je brezplačna, kar 

se tiče rabljenja naše mrtvašnice. — 
Smo na razpolago Chicagi, Ciceri, 
Berwyn in vsem predmestjem, — Pre-
važamo umrle osebe iz vseh delov me-
sta v našo mrtvašnico. — Cene nizke, 
postrežba točna, — Automobili na raz-
polago za vse slučaje. 

THEY NEVER 
INVITE HER 

Do you know why she 
wasn ' t welcome? She, her-
self, didn't. Halitosis (bad 
brca ih), the social fault no 
one forgives, was the rea-
son. Yet no one need have 
halitosis. Gargling with 
Listerine instantly de-
stroys mouth odors and 
checks infection. Use it | 

daily. Lamber t Pharmacol 
Company, St. Louis, Mi>. 

U S T E R I N E i 
Kills 200,000,000 germs 

ends halitosis' 

v četrtek dne 30. oktobra, v najlepšej moški dobi, v starosti 37 let. 
Pokojni!- je bil rojen na Ljubnem v Savinski dolini, v Ameriko 
pa je prišel pred 20. leti. Bolehal je na jetiki par let ter se boril, a 
ji je vseeno moral podleči. Smrt je zahtevala svojo mlado žrtev 
in Martin se je moral ločiti od nas za vedno. Dolžnost nas veže, 
da se v teh skromnih vrsticah zahvalimo vsem, ki ste se toliko 
trudili ter nas na eden ali drugi način tolažili ter nam na kakor-
šen koli način lajšali gorje, ter nam lajšali grenke ure, kakor tudi 
za tako obilo udeležbo pri pogrebu, ki se je vršil iz hiše žalosti v 
soboto popoldne na Holy Cross pokopališče. 

Prisrčna hvala bodi izrečena vsem darovateljem mnogošte-
vilnih vencev, s katerimi ste pomagali okrasiti mrtvaški oder in 
sicer sledečim družinam: Bratom pokojnika, Frank in družina, 
John in družina, Joe in Družina, kakor tudi sledečim: Frank Sed-
mak, Anton Bevšek, John Vodushek in stariši, Martin Ropp, Max 
Dežman, Max Kodel, Frank Simonz, Leo Skrubey, Peter Skro-
bey, Luka Ermenc, Antonia Gradišnik, Frank Ambrosh, Frank 
Ermenc, John Bratanich, Frank Udovich, John Turek, Mrs. John 
Fina & Son, Fred Stiglitz. Frank Medved, John Arnich, John Ba-
čun, Alvin Gloyeck Jr., Sylvester Kumershek, Frank Vratanar, 
Frank Sushnik, John Camernik, Mrs. Blatnick, Frank Korpnik, 
Frank Fashun, Robnick's Family, Joe Walte, John Sushnik, John 
Lenko, Anton Wacak, George Tamshe, John Stuller, Fred Klanč-
nik, Louis Kožuh, Frances Orešnik, Anton Turk, Louis Lenard, 
Mr. in Mrs. Lesjak, Mike Zainer, Joe Bachun, Al. Jeray, Math 
Stiglitz, D°hnick's Flower Shop, Frank Skok, Fischer School 
Parent Teacher Ass'n., Miss Gilbert, Fraternal Order of Pilgrims 
No. 4, Slov. Pevski Kljub Zvon, ter društvu Sloga No. 1, JPZS. 
Omenjenim društvom se tudi zahvaljujemo za tako veliko ude-
ležbo pri pogrebu. 

Nadalje bodi izrečena naša najsrčnejša hvala opernemu pev-
cu gospodu Anton Subeljnu, za njegovo krasno petje pri pogre-
bu. Enako tudi ostalim pevcem kateri so mu zapeli na njegovi 
zadnji poti, in sicer: Frajik Mikek, Tom Petek, Frank Zrim-
shek, Louis Suban, Jože Tesovnik, Frank Ermenc in John Turek. 

Enako bodite zahvaljeni pogrebci, kateri ste pokojnika kot 
Vašega zvesteea prijatelja skozi dolgd leta zanesli k zadnjemu po-
čitku, kakor tudi prijatelju John Ermenc-u za tolažljive besede 
na pokopališču, John Lenko-tu za poslovilni govor od strani 
društva Sloga št. 1, JPZS. , kojega član je bil pokojnik več let. 

Hvala tudi Rev. L. Gladek-u za naklonjenost, kakor tudi na-
šemu pogrebniku Frank Ermenc-u za ureditev pogreba. 

T c r a j še enkrat Vam vsem najsrčnejša hvala, Tebi dragi so-
prog, oziroma oče in brat, pa na j ostane lahka ameriška gruda. 
Spomin na Tebe pa ostane v naših srcih zapisan, dokler se zopet 
ne združimo in ta čas za vedno. — Žalujoči ostali: 

ANA B E V Š E K , soproga; M A R T I N in KARL, sinova. 

^ FRANK E. PALACZ ^ > j m m ^ $> 
^ Registrovani embalmer * T ^ j p * * j f l j ^ ^ H H ^ ^ i ^ 

Tel. Canal 1267. Res. Rockwell 4882 \ 

+ 1916 W. 22nd St. near Lincoln, f j j •• V"'"' % 
J CHICAGO, ILL. ^ 

^ jj* ^ 4 , ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ o« 

VSAKDO 

Razveselite pr i ja te l je in znance v stari domovini s svojim obis-
kom o božičnih praznikih. 

P O S E B N I BOŽIČNI IZLET 
V JUGOSLAVIJO 

na Cunardovem krasnem parniku 

Sk O ^ f t Tff*Sff* A M I A k i odpluje iz NEW YORK A 
A ^ g U i t m A NA CHERBOURG 

v s r e d o 3 . d e c e m b r a 

pod osebnim vodstvom gosp. M. Ekeroviča, iz ncwyorSkcga urada (Cunard 
proge, dobroznan vsem našim potnikom, lyateri bo oskrbel vse' potrebno in s 
tem rešil nase potnike .vseh skrbi potovanja. Dovolj zabave, • udobnost in či-
stost, ter kot domača dobra kuhinja n a parniku. 

Rezervirajte si prostor nemudoma. Obrnite se na vašega fpl l-U.x 

krajevnega zastopnika, ali pa na l . ^ K ^ ž j i , 

RITMADR U M E 346 N. MICHIGAN AVE., CUNAKD LlINfc CHICAGO, ILL. 
V svrho varnosti za svoj 'denar si kupite Cunardove "Travellers Cheques". 

* Amerikanski Slovenec 
* * 
^ 1849 W. 22nd STREET, CHICAGO, ILL. 
4* * Hi $ w ^ H - v t Hr v t v v & 

? Četrtek, 13. novembra 1930 AMERIKANSKI SLOVENEC Stran S 

Te besede je izrekel menda 
neki zaradi umora obsojeni 
človek v javni razpravi o nje-
nem zločinu, razširile pa so 

j Se bile z bliskovito naglico po 
i ce'i naši dež li. 

'Da je t reba znati" , so pa 
H dokazali tudi razni navihani 
JI111 prevejani trgovci med sve-
lj«mo vojno. V Berlinu je izšla 
H »davno velezanimiva knj iga , 
l i to beremo precej natančne 
IKPodatke o tem, kako "so znal i" 
P e t e r i l jud je lepo zaslužiti, 

Ipčim so njihovi lastni b r a t j e 
•Prelivali svojo kri v strelskih 
JPrkih. I 
II Takrat — to izvemo iz te 
j .,D!ige — k o so kar celi angle-
I ikl Polki padali v Flandr i j i ob 
naskokih na silno u t r j ene nem-
il Postojanke,so pluli ogrom-
II P reokooceanski parniki na-
l|,^orjeni s kavo, s kakavom, s 
j|taJem, z bombažem in z mast-
| | ° v Vzhodno m o r J e > k J e r so 

! že čakale nemške izvidne 
Je in jih vodile po varnih 

?5eh do nemških pristanišč. 

I
&o na velikih parnikih je 

.Rajalo namreč vse iz angle-
J kolonij, Angl i ja pa je vo-
,5boj proti Nemčiji . Na vi-

bilo blago namenjeno 
j j skandinavska pristanišča. 

Pitani "nevtra lnih" ladi j pa 
j j1 kili silno veseli, če so sreča-
1 | 'W ? nemške torpedovke, ki 
1 M' dirigirale naravnost v 

ter j im ni bilo t reba 
, a t i postranske poti v Skan-
'laviJo, ka j t i da je vse blago 
.Cenjeno za Nemčijo, to so 
'ak vsi vedeli. 
t p l e s k a vlada je izdala si-
_r stroga določila, da blago iz 
paskih kolonij ne sme v 
i, čijo, 

oda ker j e Nemčija 
j r at za vsako blago plačala 

ceno* so se trgovci za ti-
določila prav malo brigali. 
Angliji se je t a k r a t razle-

'I S klic: "Prostovoljci, na-
ilfc " Nemci, ki so jim stali 

i^ot i , go pa pili ča j iz Cey-
kavo iz Brazili je in ka-
Indije. . . Nemške voja-

Uniforme pa so bile tkane 
[.j ^gleške 

bombaževine. An-
v ° i a k n a t o seveda ni 

.;ti ' n e m š k i pa ' tudi ne. To so 
samo tisti, "ki so znali" . 

D akrat se je razlegal iz 
V ,ke klic po celi Nemči j i : 
i„ ,aj Pa rabite ?" In iz Švedske 
:o!2 Norveške so pr iha ja le br-
;e

Javke: " K a j pa r a b i l e ? " 
' iu^'Ja je seveda rabila vse 

»,ue vse seveda tudi s i ja jno 
V a l a . 
^^mi ra l Consett, angleški 

ščena je spre jemat i za Amer. 
Slov. naročnino, oglase in vsa 
druga naročila v zvezi z na-
šim podje t jem. Istotako pro-
daja t i knj ige in gramafonske 
plošče naše knj igarne. Roja- ' 
kom jo prav toplo priporoča-
mo, da ji gredo na roko in ji 
pomagajo širiti naš list. 

Uprava Amer. Slovenra. 

Digestible 
as mi lk 

l ^ i t s e l f ! 

gdniiža oceanu 
P E E K O CHERBOURGA 
6 DNI PREKO BREMENA 

Potuj te v in iz 
JUGOSLAVIJE 

na najhi t ic jš ih parnikih, kar 
jih plove, 

EE2EMEN 
E U I 3 € P A 

ali na znanem ekspres-
nem parniku 

COLUMBUS 
Za navodila vprašajte svojega 

lokalnega zastopnika ali 

NORTH GERMAN 

L L O T D , 
130 W. Randolps Št., 

Chicago fV t 

| POVRŠNE SUKNJE in OBLEKE I 
z enimi in dvoj-
nimi hlačami 
za može in fante. 

IZREDNA VREDNOST 

od $20 do $50 
Vabimo vas, da pridete in 

si ogledate naše zaloge. 

VSAKDO i 
SE LAHKO OBRNE VSAK ČAS NA NAS 

V SLEDEČIH ZADEVAH: 

1. Ako rabite kakorčnihkcli tiskovin. 

2. Kadar si želite nabaviti kako slovensko knjigo. i 

3. Kadar rabite kake notarske ali druge legalne 
listine. 

: : vf.iv • -, ' < 
4. Ako rabite pomoči pri nabavi polnega lista za v ' 

stari kraj. i 

5. Potom nas si lahko preskrbite vozni listek (šif-
karto) za katerokoli linijo za v stari kraj 

6. V našem uradu lahko vsak čas plačate račune 
za plin ,elektriko in vodo. 

7. Imamo zastopstvo od American Express Co. in 
izdajamo njene Money ordre in čeke. 
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SIR H. RIDER-HAGGARD: 

Hči cesarja Montezume 
ZGODOVINSKA POVEST 

Iz angleščine prevel Jos. Poljanec 

mm 
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Tako je besnel kakor slabič, ki mu je ve-
lika groza zmešala pamet; njegovi velikaši m 
strežniki, ki so mu bili sledili v majhni od-
dalji, so ga obsuli prestrašeni in začudeni. 
Naposled je prišel konec; Montezuma si je 
tr<ral z drobnimi rokami cesarska oblačila s 
sebe, pulil lase in brado, nato pa se je zgru-
dil in se zvijal po tleh. 

Odnesli so ga v palačo in živa duša ga ni 
videla tri dni in tri noči. Toda njegova grož-
n ja glede žrtev ni ostala prazna ; izza tiste 
noči so po vsej deželi podvojili žrtvovanja. 
Senca Križa je že objemala anahuaške ol-
tar je , toda še vedno se je vzdigoval dim nji-
hovih žrtvovanj proti nebu in vpitje ujetni-
kov se je razlegalo okoli piramid. Resnično, 
prišla je ura peklenskih bogov nadnje, toda 
topot so spravljali svojo poslednjo krvavo 
žetev, in ta je bila bogata. 

Jaz, Thomas Wingfield, sem na lastne oci 
videl vsa ta usodepolna znamenja ; vendar 
ne morem reči, ali so v resnici bila svarila, ki 
jih je pošiljalo nebo, ali zgolj premame, izvi-
rajoče iz naključij v naravi. Vsa dežela je 
bila prevzeta od groze in ka j lahko je mogo-
če da je duh ljudi, ki so bili tako udarjeni, 
našel nesrečen pomen v znamenjih, katera bi 
bila sicer ostala neopažena. Da je Papancm 
vstala iz groba, je resnično; vendar je bila 
bržkone padla samo v nezavest ali se ji je 
ka j podobnega pripetilo, kaj t i v resnici ni bi-
la umrla. Vsekakor se že dolgo časa m povr-
nila naza j v grobnico; videl je sicer nisem ni-
kdar več, slišal pa sem praviti, da je živela 
še dolgo, postala kristjana in pripovedovala 
čudne zgodbe o tem, kar je bila videla v de-
želi senc. 

OSEMNAJSTO POGLAVJE. 
Tom in neveste. 

Nekoliko mesecev je preteklo izza onega 
dne, ko so me postavili za boga Tezkatlipoko 
in so Španci stopili na mehikanska tla, in ves 
ta čas je bilo glavno mesto v mrzličnem vrve-
nju. Montezuma je venomer pošiljal po-
slanstva do Korteza, ki so mu nosila ogrom-
ne zaklade zlata in draguljev v dar, proseč 
ga hkrati, da odide; ta nespametni vladar 
se ni zavedal, da je s tolikim bogastvom, ki 
jim ga je bil pokazal, samo vrgel vabo, za 
katero je sovražnik moral prijeti. Kortez je 
dajal tem poslanstvom vljudne odgovore in 
darila neznatne vrednosti; to je bilo vse. 

Kmalu nato je začel prodirati v notranje 
kraje. Montezuma je prestrašen izvedel, da 
je Kortez podvrgel bojeviti rod Tlaskalan-
cev, kateri bi se bili vseeno vzdignili zoper 
bele ljudi, dasi so bili zagrizeni dedni so-
vražniki Montezume. Za tem je došla novica, 
da so premagani Tlaskalanci iz sovražnikov 
postali zavezniki in služabniki Špancev in da 
so tisoči njihovih najsilnejših vojnikov prodi-
rali ž njimi proti svetemu mestu Colula. Ni 
t rajalo dolgo in raznesel se je glas, da je bi-
lo mesto izročeno splošaemu klanju in da so 
bili sveti, ali pravzaprav nesveti bogovi vrže-
ni iz svetišč. Slišale so se čudovite zgodbe o 
Špancih, o njihovi srčnosti in njihovi moči, o 
t klepu, ki so ga nosili, o gromu, ki ga je nji-
hovo orožje delalo v boju, in divjih živalih, 
na katerih so jezdeli. Nekoč sta bili Mon-
tezumu poslani glavi dveh belih vojnikov, 
katera so bili zajeli v neki praski, divji gla-
vi, veliki in z dolgimi lasmi, in ž njima, konj-

ska glava. Ko je Montezuma zagledal te 
grozne trofeje, je skoraj omedlel od strahu, 
vseeno pa jih je ukazal nasaditi po stolpičkih 
vrh templja in razglasiti, da čaka podobna 
usoda vsakega sovražnika, ki vdere v deželo. 

V tem je bila njegova politika sama zmeda. 
Dan za dnevom je zboroval in se posvetoval 
z velikaši, z velikimi duhovni in sosednimi, 
prijateljskimi kralji . Eni so nasvetovali to, 
drugi ono, in konec vsega je bilo samo obo-
tavl janje in bedastoče. Da bi bil Montezu-
ma vendar poslušal glas velikega Guatemo-
ka, anahuaška država ne bi bila danes špan-
ski fevd. Guatemok ga je venomer prosil, 
da na j se vendar otrese strahu in napove Tju-
lom vojno, preden bi bilo prepozno, da na j 
.jim neha pošiljati poslanstva in darove, in da 
na j zbere svoje neštevilne čete in udari v 
gorskih soteskah in prelazih na sovražnika. 

Na vse te prošnje je Montezuma odgovar-
j a l : "Cemu pa, nečak? Kako mi je mogoče 
bojevati se zoper te ljudi, če so se bogovi sa-
mi izrekli zan je? Bogovi seveda lahko store, 
kar hočejo, in meni ni za mene in mojo uso-
do, ampak za ljudstvo mi je, za žene in otro-
ke, za stare in slabotno !" 

Nato si je zakril obraz z rokami in jadiko-
val in plakal kot otrok; Guatemok je odšel 
izpred njena, nem od tegote nad nespametjo 
tako velikega vladarja, vendar ni mogel ni-
česar ukreniti. Guatemok je bil z menoj mne-
nja , da je Montezuma znorel in da ga je ne-
bo udarilo s to boleznijo, da bi uničil svojo 
deželo in državo. 

Vzlic temu, da mi je moje božje dostojan-
stvo nudilo ugodno priliko, da mi je bilo zna-
no vse, kar se je godilo, sem bil jaz, Thomas 
Wingfield, zgolj mehurček na velikem valu 
dogodkov, ki se je pred dvema rodovoma 
zgrinjal nad anahuaško državo. V resnici 
sem bil mehurček na vrhu vala, ampak tisti 
čas sem imel prav toliko moči in oblasti, ko-
likor je imajo pene nad valom. Montezuma 
mi ni zaupal; v njegovih očeh sem bil vohun, 
duhovnikom sem bil bog in prihodnja velika 
žrtev in nič več; samo pri jatel j Guatemok in 
Otomi, ki me je skrivaj ljubila, sta imela za-
upanje vame; pogosto sem govoril ž njima in 
jima pojasnjeval pravi pomen vsega, kar se 
je godilo pred našimi očmi. A tudi ta dva sta 
bila brez moči; dasi Montezuma ni več rav-
nal po zdravem razumu, je njegova neome-
jena oblast vodila državno ladjo sedaj sem, 
sedaj t j a ; podobno naravnava krmilo ladje v 
njeno pogibelj, ko ga je bil krmar zapustil, 
in se obrača, kakor hoče veter in morski tok. 

Ljudstvo je bilo prevzeto od strahu glede 
bodočnosti; namesto da bi se ga bili otresli in 
se iztreznili, so se baš iz tega vzroka z vso 
vnemo vdali zabavi in veselju, zamenjajoč ga 
včasih z verskimi ceremonijami. Tiste dni ni 
bila nobena gostija zanemarjena, nobenemu 
oltarju ni primanjkovalo žrtev. Kakor re-
ka, ki teče vedno hitreje, čim se bliža prepa-
du, preko katerega mora pasti, prav tako je 
mehikansko ljudstvo, videč propast pred se-
boj, drvelo v pogubo in začelo živeti kot ni 
živelo še nikoli poprej. Ves božji dan se je 
razlegalo vpitje žrtev iz stotero templjev in 
vso noč so se čuli glasovi bučnega razbrzda-
nega veselja po ulicah. "Je jmo in pijmo," so 
kričali, 'kajt i morski bogovi so prišli nad nas, 
jutri itak umrjemo. 

T I S K A R N A 

• 

AMERIKANSKI SLOVENEC 
izvršuje vsa tiskarska dela točno in po najzmernejših cenah. Mnogi so se o 
tem prepričali in so naši stalni odjemalci. 

Društva — Trgovci — Posamezniki 
dobijo v naši tiskarni vedno »olidno in točne postrežbo. Priporočamo, da pred-
no oddate naročilo drugam, da pišete nam po cene. Izvršujemo prestave na 
angleško in obratno. Za nas ni nobeno naročilo preveliko, nobeno premalo. 

Štiri najnovejše plošče 
RAVNOKAR IZŠLE! 

25144—Pojmo veseli zdravičko, 
Hišica pri cest' stoji, pojete gdč. Udovič-Lovše....75c 

25145—Štajerska, 
Vesela Micka, komada na harmoniko 75c 

25146—Tirolska koračnica, ' { 
Stari Peter, dva krasna komada --- -- 75c 

55216—Dunajska koračnica, 
Hunyodl, ogrska koračnica, 12palčna plošča $1.25 

DRUGE SLOVENSKE PLOŠČE 

25105—F—Kak ribcam dobro gre, ' 
Ciganski otrok, petje, Udovič in Lavše 75c 

25106—F—Al' me boš kaj rada imela, 
Ljubca moja, kaj si strila, petje, sestri Mihilič..75c 

25107—Dobro jutro, ljubca moja, 
Ko dan se zaznava, žensko petje, duet 75c 

25108—Od kje si dekle ti doma, valček 
Zgaga polka, Lovšin, harmonika 75c 

25109—Je pa davi slanca padla 
Pojmo na Štajersko, A. Šubelj in A. Madic 75c 

25110—Ljubca, kod si hodila, 
Cez tri gore, petje, A. Šubelj in A. Madic 75c 

25111—Leži, leži ravno polje, 
Dobro jutro, hišni očka, petje zbor "Domovina"....75c 

25112—Oh, ura že bije, duet, 
Narodne pesmi, M. Udovič in J. Lauše 75c 

25113—Iz dolenjskih goric, polka, 
25114—F— Dekleta v kmečki brivnici, 

Pridi sveti Martin, Adrija in Dajčman 75c 
25115—F— Jest pa eno ljubco imam, 

Imam dekle v Tirolah, Udovich in Lauše 75c 
25116—Dobro srečo za kravo rdečo, 

Živela je ena deklica, Adrija-Dajčman 75c 
25117—Selško veselje, 

Ljubca je videla, ženski duet 75c 
25119—K oknu pridi, Zora Ropaš in A. Šubelj, 

S'noč sem pri eni hiši bil, R. Banovec in A. Šubelj..75c 
25120—Pod okence pridem, Ropaš in Šubelj, 

Ko so fantje po vasi šli, Ropas-Banovec-Šubelj 75c 
25122—Tam za goro zvezda sveti, 

Naša kri, moški kvartet Adria z Dajčman godbo....75c 
25123—Sinoči je pela, Oj drev pa grem snubit jo, 

Planinarica, pevski zbor Domovina 75c 
25124—Moji tovarši so me napravli, 

V Šmihelu jaz hišco imam, duet Udovič in Louše....75c 
25125—Dober večer, ljubo dekle, 

Moja kosa je križavna, duet Banovec in Šubelj....75c 
25126—VetrČek po zraku gre, 

Kaj sem prislužil, Udovich in Lauše 75c 
25127—Brez cvenka in brez soli, 

Predpustna, kom. scene, pevci Adrije, Hoyer trio..75c 
25128—Katarina, polka, 

Moja ljubca, valček, Hoyer trio ^ 75c 
25129—Gozdni valček, 

Veseli godec, polka, igra Hoyer trio 75c 
25130 Velikonočna, 1. in 2. del, duet, moški in ženski gl...75c 
25131-Lovska, 

Kdor hoče furman bit, ženski duet 75c 
25132-F—Na morju, 1. in 2. del, pojejo pevci Adrije, 

igra Hoyer Trio 75c 
25133-F—Prodana nevesta, 

Oj dobro jutro junfrca 75c 
25134- F Kranjski Janez v New Yorku, 1. in 2. del, zelo 

zanimivo in humoristiČno -75c 
15135-F—Večerni valček, , 

Hopsasa polka, Hoyer Trio 75c 
25136-F Po gorah grmi in se bliska, duet, 
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PISANO POLJE 
šoooooooooooo „ j . m Trunk .kxxmx-'OO^00^ tu, 

Kri in meso smo. 
Zadnjič sem dobil pismo iz 

starega kraja , k jer se pravi: 
"Pa vendar še ti pridi na obisk 
in se malo — pokaži . . ." Har-
dinohamol, kri in meso smo in 
slabostim podvrženi in Ameri-
kancem se klanjajo. Huda in 
grešna skušnjava me je obha-
jala, ko sem čital, kako so se 
vsepovsod klanjali, ko so izve-
deli, da so — Amerikanci. V 
Ameriki se še za kakega mili-
jonarskega Amerikanci dosti 
ne zmenijo, ker nihče ne ve, 
kako je postal milijonar, in bi 
jih dobil v — hrbet, ko bi se 
zvedelo, tam pa se klanjajo, 
da je kdo le Amerikanec, in to 
je huda skušnjava, prav zlo-
dejeva skušnjava, ko smo kri 
in meso in slabi in smo vsaj 
zda j — Amerikanci. 

Pokaži se . . . er, er . . . pa 
mi je zadnjič "kazal" vrli Hr-
vat : "Vi živite jako v želi." 
Zda j se pa idi — kaza£, 

* * * 

Zbirala je. 
Tudi cerkev, katoliška cer-

kev, je zbirala skozi stoletja 
in zbrala je veličastne stavbe 
in .v stavbah umetnine nepre-
cenljive vrednosti. Zda j hodi-
jo cele trume petičnih turistov 
in raznih izletnikov občudovat 
te stavbe in gledat te umetni-
ne, katere je cerkev zbrala. 
Marsikak krčmar, bolj moder-
no, hotelier, bo morda tiste 
sorte, ki pravi, da je cerkev 
največja coklja za napredek, 
in bi na j ra j i vso cerkev pohru-
stal, rad vidi, da pr ihajajo tru-
me turistov in izletnikov iz pe-
tičnih dežel in velikimi žepi 
gledat to, kar je zbrala cerkev 
v stoletjih skrbnega dela, in še 
premalo mu je zbrala, ker 
lahko bi bilo še več turistov, 
ko bi bila več zbrala, da bi se 
zda j več zbralo tudi v krčmar-
jevih ali hotelierjevih žepih. 
Ampak cerkev bi pa marsika-
teri teh turistov željnih hote-
lierjev kar na kol pribil, tako 
sovraži cerkev, ker menda še 
nekaj zbira ta cerkev, da se ne 
more vse zbrati v žepih krč-
marjev in takih hotelierjev. 

Zbirala in zbrala je katoli-
ška cerkev, in zda j se zbira 
od izletnikov in turistov v že-
pih, kateri se polnijo od turi-
stov in prometa tujcev, in še 
premalo je zbrala ta katoliška 
cerkev. In katoliška cerkev še 
zbira in zbira, in vse in to ne 
more iti v žepe tistih, kateri bi 
radi vse v svojih žepih zbrali, 
in zato bi se moralo to cerkev 
kar na meh odreti, da bi ne 
mogla več zbirati, in bi se mo-
glo vse zbrati v nekih žepih. 
He, he . . ., sa j se poznamo in 
vemo, kje začenja ljubezen in 
k je se konča, in kje začenja 
<*rt in se ne konča. 

In bivši kravji in kozji pa-

smisla za umetnine, da hodijo 
umetnine gledat in občudovat, 
in to je vrlo dobro, a marsikak 
tak bivši pastir je zbral v sebi 
le neko coklarijo o cerkvi, ki 
je zbirala umetnine, in to je 
strahovita duševna revščina m 
šara pri takem bivšem kozjem 
in kravjem pastirju. 

5js * 

Komarji pikajo . . • 

Izlet je bil v poletnem času 
in v tem času človek nikoli m 
varen, da ga ne flikne kak — 
komar. He, he. 

Komar, posebne vrste ko-
mar. Pisano j e : 

"Iz zakladnice smo šli — 
zelo dobre volje — v katedra-
lo sv. Štefana. Dunajska stol-
nica je seveda impozantno P0' 
slopje. Vsa čast arhitektu "> 
kiparski umetnosti! Cerkev J® 
bila polna radovednežev, 1 

so se komodno kretali. VerW 
kov, ki bi bili zatopljeni v P0' 
božnOst, nisem videl notri. 

Komar pri tem bi bil, da J 
kdo vihal nos, ker hodijo tak' 
i z l e t n i k i k sv . Š t e f a n u na D«" 
naju, ne morda v Chicago ^ 
razume. Ampak na komai'.^ 
pik je bil pri rokah obliž, k® 
teri odpravi vsako ščuflien^ 
po piku, da se je "vse le 
modno kretalo", ergo, tor 
tudi mi, vi nadležni imorebi n'' 
komarji, in "vernikov . • • . 
sem videl notri," ergo ne P1^ 
kaj te , sa j niste videli 111 . 
morete videti nobenega v e ' 
ka pri sv. Štefanu. 

Dalje je pisano: ' 
"Br. Olip je insistiral 

stopimo še v kapucinsko c ^ 
kev, pod katero je grob"1^ 
Habsbui*žanov. Dobro, ^ 
še to. Stopimo. Cerkev naS„ 
zanimala, temveč grobni^' . 

Look at . . . komar, gr° V) 
ca nas je zanimala, ne cer 
da veš. cj. 

"Sprejme nas dolg kapgjje 
nar s črno brado in nas P 
— v klet." Oddahni se, K

]g 
mar. Samole klet je bila< 
klet. 

Dalje je pisano: ij 
"Tam leže tri krste in 

srednje so gorele sveče. ^ 
svežih vencev se ni manJK 

S povzdignjenim, malo P 
čim glasom nam k a P u C l ^ 
pove: "Tu leži n jegovo v ^ 
čanstvo cesar Franc J°f. sil-
njegovi desni strani lê zi c ^ 
rica Elizabeta-in na levl . 
princ Rudolf. (Elizabeta J ^ 
la umorjena v Ženevi, Rj4 .gI.. 
je pa izvršil samomor v JV 
lingu). Pokleknimo in ^ol1 

za njihove duše." jji 
Kapucinar je poklek"1 jj 

tiho molil — mi pa smo 
v polkrogu in gledali- B1

 4 
taka tišina, da bi bil ®liSa Jo-
ro pasti. Naenkrat je P a / ^ j j , 
potalo, da smo se vsi s .j. 
najbol j pa kapucinar. 
vi Pleše je spustil palico tf^ 
ke in zazvonilo je P° , jeb-
tlaku, kakor da je kdo 
nil z batom po rakvi. ^ 

Klada kapucinarska in ^ 
data, da pozivlje k —- 1 ^ ^ t i 
ko so prišli le v klet, m v

£ .einu 
se ne moli in molijo kv® ^ 
le še kaki bradati in ddfc ^ 
pucinarji, nikakor pa " ^ 
amerikanski izletniki, i • 
merikanci in imajo . • • 

Rešila je A m e r i k a n ^ ^ , 
komarjevega P*k a . k r U l j»v i 

kakršne nosijo vsaj l ice 
Amerikanci, pri d r u g , „ 'ari«v 

še nisem videl. Tudi k o m * 
pik. 

želiš najti P ^ g j t f , ^ 
znanca? To n a j l a ž e • ^ ^ 
objaviš mali oglas v 
Slovencu"! 

* * * - obdrži 
Ne pričakuj, da boš 

naklonjenost s v 0 j * ješ e"*' 
j ev .ako istim ne 
kost. 

Na klopci sva sedela, duet 7 5 c l s t i r j i hodijo gledat kot turisti 
25137-F—Tam kjer lunica, na rodna, Vičar tenor, t e c e r k v e n e umetnine in cer-

škrjanček, narodna— Vičar tenor 75c 
25138—Vesela Urška, valček, 

Ribenčan Urban, polka, Hoyer Trio 75c 
""5139—Kadar boš ti vandrat šu . . ., duet, 

Uspavanka, duet, gdčni. Loushe in Udovič 75c 
?5140—Pleničice je prala, 

Kaj mi nula planinca, duet, gdč. Louše-Udovič 75c 
!5141—Žabja svatba, 

Kukovca, na obeh straneh, pojo peVci Adrije in 
John Pluth jih spremlja na harmoniko 75c 

25142—Jest pa za eno deklico vem, 
Spomin, dueta, pojeta gdč. Mary Udovich 

in Josephine Laushe 75c 
25143—Samo Tebe ljubim, valček, 

Krasna Karolina, polka, igra Hoyer Trio 75c 

Manj, kakor TRI plošče ne razpošiljamo. 

Naročilom priložite potrebni znesek. Pri naročilih manj 
nkor 5 plošč, računamo od vsake plošče po 5c za pofitnino. 

\ko naročite 5 ali več plošč, plavamo poštnino mi. — Pošilja-
iio tudi po C. O. D. (poštnem povzetju), za kar računamo za 
•troške 20c od pošiljatve. — Naročila blagovolite poslati n»-
avnost na 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 West 22nd Street, Chicago, III. 

kvene stavbe. Prav, prav. 
Dvojno dokazuje tako gleda-

jn je in občudovanje. Prvič do-
kazuje, da so se bivši kravji 
in kozji pastirji povspeli do 
visoke intuicije precenjevanja 
priznanih umetnin, celo cer-
kvenih in katoliških umetnin, 
kar je vrlo dobro, in drugič to 
gledanje in občudovanje do-
kazuje, da je katoliška cerkev 
zamogla ustvariti take umetni-
ne, da jih občudujejo celo 
kravji in kozji pastirji, dasi 
marsikak tudi izmed teh biv-
ših kravjih in kozjih pastirjev 
zatr juje , kadar "ga prime", 
da je katoliška cerkev na jhuj -
ša coklja vsakega napredka, 
pa se seve v svoji ostali še 
kravji in kozji pastirski pame-
ti ne more povspeti tako da-
leč, da bi zamogel umetnine 
priznati kot najvišji učinek 
prave naprednosti. 

Bivši kravji in kozji pastirji 
so tora j zbrali v sebi nekaj 


